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H AAAZÔÎIEÎA TÓY AAH XASAH
Ή  παράδοση αναφέρει B it δ περίφη

μος σουλτάνος Ά ρούν-αλ-Ρασίδ συνήθι
ζ ε '  νά βγαίνει ί  ν κ  ό ν ι τ  ο , μαζί μέ τό . 
βεζύρη του,, καίνά κάνει περιπάτους στή 
Β α γδά τη,.γιά .νά  μαθαίνει μόνος του t í ;  
έπιθυμίες καί τίςγ ν ώ μ ες τού'. λαοΟ του.

Έ ν α  πρω ί, είδαν έναν δμιλο άπό κα
τοίκους,· πού είχαν μαζευτεί- μπροστά 
στο τζαμί καί συζητούσαν ζωηρά.

—  Πάμε ν’ άκούσουμε τί λέν” αύεστ 
εκ ει πέρα, ψιθύρισε ό χαλίφης στόν ύ- 
πουργό του.' Κ άτί χρήσιμο θά μάθουμε.

Πλησίασαν με τρ&πο καί στάθηκαν y5 
Ακούσουν τίς συνομιλίες.

—  Ναί, φίλοι μου, έλεγε Ινας, είναι 
ντροπή νάκαταντήσουμε Ιτσ ι.κ κ Ι νάμή 
σεβόμαστε πιά τους νόμους τοΟ Προφή
τ η . "Ο λος á κόσμος σήμερα είναι περή
φανος,.καταφρονεί τή  φτώχεια κ ι’ άλ
λο δέν κάνει παρά νά θησαυρίζει καί ν ά . 
γλεντοκοπα. ”Α χ , άς ήμουν υπουργός !

—  Καί τί θάκανες, Ά λ ή  Χασάν, άν 
ήσουν υπουργός ; '

« —  Κάποιο παιχνίδι θέλουν νά coi) 
παίξουν, τού είπε ή γυναίκα του κα

θώς τδν βοηθούσε νά ντ,υθτρ. 
(Σελ. 5H5, στ. ν '.)
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Άοχίζβ.ί «ήν lqv Δ·κ*μβΰίου, άλΧ' «I <w- 
ΒοομαΙ άρχίζουν τήν Ιην σίουδήηοτ· μηνός,

ΓΡΑΟΒΙΟΝ ΕΝ ΑβΗΝΑΙΧ.
ΌΔ4; ΕΔρικΙΔο* ΔριΘ. 42, nnpA τ4 Β·Ρ**"*'®»·

Έ ν  Ά·δ-ή*αις, 2 Νοέμβριον 1929 "Ετος 51ον.-~Άρι·&. 48

—  ΐ ί  Θάκανα ; Πρώ
τα-πρώτα θάδινα ψωμί νά 
φάν* οί δικοί μού, πού 
πεινούν, θ ά  δεχόμουν ατό 
παλάτι μου δλους τούς 
κουρελήδες καί τούς δυ
στυχισμένους, καί θά τούς 
τιμούσα τδ ίδιο μέ τούς 
ύπουργούς καί τούς πλού
σιους πραγματευτάδες. 
θ ά  διόρθωνα τά οίκονο- 
μικά τού κράτους, ώστε 
νά μήν ύπάρχουν πια φτω 
χοί. Ά ς  ήμουν μόνο- ύ- 
πουργός, ή  τουλάχιστο 
β α λ ή ς Ι 

Ό  Ά ρούν-’Αλ-Ρασίδ
ακούσε αύτά τά ^όγιακι’ 
είπ ε στδ βεζύρη ;.

— "Ε τσ ι μούρχεται νά 
τόν κάμω βαλή αυτόν τδ 
φαφλατά, γιά νά τδν δο
κιμάσω. Ε ίμαι περίεργος 
νά ίδώ πώ ς θά τά κατά- 
φερνε δλ’ αύτά. Πάρ’ τον 
άπό πίσω, κ ι8 δταν φτά
σει σπίτι του, π ές του 
νάρθεΐ στό παλάτι.

Ό  βεζύρης πήρε άπό 
πίσω τόν’ Αλή Χασάν, κ ι8 
δταν έφτασε στήγειιονιά  
του, έμαθε πώ ς ήταν Ινας 
φτωχός ράφτης.

— 8 Αλή Χασάν, τού εί
π ε καθώς Ιμπαινε ατό σπίτι του, ό σουλ
τάνος σέ προστάζει νά πάς ατό παλάτι.

—  Ποιός είααι σύ καί πού ξέρεις τ ’ 
όνομά μ ου ; ρώτησε ξαφνισμένας ¿ ’Αλή
Χασάν.

— Ε ίμαι δ Μεγάλος Βεζύρης.
Ό  Ά λ ή  Χασάν έσκυψε καί προσκύ

νησε τόν πρωθυπουργό τού κράτους καί 
.τού ε ίπ ε :

—  θ ά  ειδοποιήσω τή γυναίκα μου, 
θά βάλω τμ καλά μου καί θά πάω ά- 
μέσως.
- *0 . βεζύρης έφυγε κι’ ό Ά λ ή  Χασάν 

μπήκε τρέμοντας άπό τό φόβο του στό 
σπίτι.

«Βγήκε νά επιθεωρήσ?} *ήν πόλη...» (Σελ. 566, στ, α '.)

—  ’Εμπρός, έτοίμασε τά ρούχα μου, 
ε ίπ ε στή  γυναίτα του, γιατί ό  σουλτά
νος έστειλε καί μέ φώναξε στό' παλάτι.

—  Κάποιο παιγνίδι θέλουν νά σού 
παίξουν, κακομοίρη Ά λ ή  Χ α σ ά ν ! τού 
είπ ε κείνη, καθώς τον βοηθούσε νάντυ- 
θή. Τ ί δουλειά έχεις έσύ στά σεράγια 
τού σουλτάνου ;

—  Δέν έχεις  δίκιο. Ή ρ θ ε  ό ίδιος ό 
Μεγάλος Β εζύρης καί μέ προσκάλεσε.

— Έ ,  τότε,' κάποία μεγάλη δυστυχία 
μάς περιμένει. Κάποιος έχθρός μας θά 
σέ κατάγγειλε καί θά θέλουν νά α έκλεί- 
σουγ στή φυλακή.

—  Κ α κ ό  δέν Ιχ ω  κάμει σέ κανένα
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καί δέ φοβούμαι.' Κ ι5 -άν μέ-κατηγορή - 
σουν, θ’ αποδείξω τήν άθωότητά μου.

'Ωστόσο,: φοβόταν άπό μέσα του έ 
Ά λ ή -Χ α σ ά ’ν n al τρέμοντας μ π ή κ ε στο 
μεγάλο παλάτι, άπ’ δπου οί πιστοί περ - 
νούσαν πάντα μ’ εύλάβεια.

—  Ά λ ή  Χασάν, τοΟ ε ίπ ε  δ χαλί
φης άπδ τδ μεγάλο του θρόνο' ξέρω 
πώ ς είσαι πιστός καί τίμιος μουσουλμά
νος κ ι5 δλος δ κόσμος εκτιμά την άρε- 
τή  σ ο υ .' Σ Ι  διορίζω λοιπόν βαλή τής 
Βαγδάτης καί σέ παρακαλώ νά διοική- 
σης τήν πρωτεύουσα αύτή τού βασιλείου 
μου δπως ξέρεις, καί νά έφαρμόσης τά 
μεγάλα σχέδιά σου.

Ό  δυστυχισμένος Ó Χασάν Ιχ α σ ε τή 
λαλιά του από τήν έκπ λη ξη  καί δεν ή 
ξερε τί νάποκριθή. Ό  σουλτάνος βμως 
σ υνέχισε:

— ■ Ό  Μεγάλος Β εζύ ρ η ς θά σέ έγκα- 
ταστήσει άπό σήμερα κιόλας στή νέα 
σου θέση. Πηγαίνετε.

Ό  βεζύρης π ήγε τόν Ά λ ή . Χασάν 
στό μέγαρο τού βαλή,— σ τή  νομαρχία νά 
πούμε,— τόν παρουσίασε ατούς δπαλλή- 
λους καί στους δικαστές, τοδδωσε μερι
κ ές συμβουλές κι’ έφυγε.

«Τέτοιες ιδιοτροπίες τού σουλτάνου 
είναι συχνές, συλλογίστηκε δ  Ά λ ή -Χ α - 
σάν. Κ ι’ άλλοτε Ιχ ε ι  διορίσει άνθρώ- 
πους τού λαού σέ άνώτερες θέσεις. ”Ας 
ευχαριστήσω τόν Π ροφήτη πού ήμουν 
τυχερός νά διαλέξη έμένα, καί άς κοι
τάξω νά κρατήσω τή  θέση πού μου 
πρέπει !*

*  *

Α φ ο ύ  εγκαταστάθηκε στό παλάτι του, 
δ Χασάν δέν άργησε νά μεταμορφωθή 
άπδ τήν περηφάνεια καί τή  φιλοδοξία.

«Ποιός ξέρει, συλλογίστηκε. "Ισω ς 
μιά μέρα νά γίνω καί Μεγάλος Β εζύ ρ η ς!»

Ά γόρα σ’. Iva λαμπρό "¡άλογο, Ιβαλε 
πλούσια φορεσιά καί βγήκε γιά νά έπι- 
θεωρήση Τήν πόλη μαζί μέ τήν πολυά
ριθμη συνοδεία του.

’Έ ξ ω  άπό τδ τζαμί ήταν ενας άπό 
τούς φίλους του, πού τόν ε ίχ ε  άκούσει 
άλλοτε νά λέει: « Ά ς  ήμουν υπουργός!»

Τόν πλησίασε δειλά καί τού είπ ε :
—  Ά λ ή  Χασάν, χαίρουμαι πού σ ! 

βλέπω !
Ό  βαλής γύρισε άλλού' τό κεφάλι καί 

ε ίπ ε  στούς άκολούθους του νά διώχνουν 
τούς ένοχλητικούς πού τόν πλησίαζαν. 
Οί παλιοί του φίλοι τδμαθαν κι’ άγα- 
νάχτησαν πολύ μέ τήν άνέλπιστη αύτή 
άλαζονεία του.

Πιο πολύ δμως θύμωσαν δταν Ιμαθαν 
κάτι άλλο: Μιά μέρα, Ινας φτωχός πα
ρουσιάστηκε στή νομαρχία. Οι φρουροί 
τόν Ιδιωξαν άσπλαχνα-

— ’ Α φήστε με νά μπώ, ε ίπ ε ' θέλω 
νά ίδώ τό βαλή, πού είναι άνιψιός· μου. 
’ Ε γώ  τόν άνάστησα καί τόν έθρεψα, δ
ταν ε ίχ ε  μείνει όρφανός.

Οί στρατιώτες τόν πήραν γιά τρελλό.

Τούς τρελλούς δμως τούςσέβουνταιπολύ· 
οί πιστοί μουσουλμάνοι,’ γι’ αύτό έστει
λαν άγγελιαφόρο νά ειδοποιήσει τό βα
λή, δτι Ινάς άνθρωπος πού έλεγε πώς 
ήταν θειος του, ήθελε- νά τόν ίδει.

—  Νά τόν διώξετε ! πρόαταξεό σ κ λ η 
ρός Χασάν. Κάποιος κακούργος είναι 
καί θέλει νά μέ πλησιάσει μέ τρόπο γιά 
νά μέ σκοτώσει.

Κ ι’ έτσι δ γέρος θείος διώ χτηκε καί 
δ ο μ ή θη κ ε παντού τή σκληρή διαγωγή 
τού ανιψιού του.

‘Η  κακή φήμη τού Ά λ ή  Χασάν ά- 
πλωνόταν μέρα μέ τήν ήμερα, καί τώρα 
μάλιστα έλεγαν πώ ς έγδυνε τό λαό καί 
μάζευε χρήματα, γιατί φοβόταν μήπως 
έχανε γρήγορα τή θέση του.

Ό  Μεγάλος Β εζύρης τάμαθε κι’ αύ- 
τδς καί τά είπε στόν Ά ρούν.

—  Ά ς  περιμένουμε λίγο, θ έλ ω  νά 
βεβαιωθώ μόνος μου, είπ ε δ σουλτάνος,

*  *
*

Ό  βολής έδίκαζε σάν- άνώτερος δι
καστής τις δποθέσεις πού είχαν δικάσει 
οί κατήδες, δηλαδή οί είρηνοδίκες. Μιά 
μέρα, παρουσιάστηκε στή  συνεδρίαση 
ένας γέρος σκυφτός κ ι’ άσπρομάλλης.

—  Τ ί θέλεις : τί ζη τά ς ; τόν ρώτησε 
ό βαλής.

—  Είμαι άθώος καί ζη τώ  τό δίκιο μου.
—  Δέν είσαι άθώος ! Έ κ λ εψ ε ς  1 φώ

ναξε ό βαλής χωρίς νά δώσει καμμιά 
προσοχή οτήν ύπόθεση.

—  Μά δέν πρόκειται γΐά κλεψιά. Μέ 
κατηγορούν πώ ς χτύπησα άνθρωπο. Μά 
έκεϊνος μέ χτύ π η σ ε κ Γ  έγώ δπερασπί- 
στηκα μονάχα τή  ζω ή μου. Καί τώρα 
μέ βάζουν φυλακή.

—  “Ω στε λές π ώ ς έκαμε λάθος δ κα- 
τή ς ; Ε ίσα ι ψεύτης !

— Μά δέ1/ καταλάβατε τί θέλιονά π ώ ...
—  Σιωπή ! Δ έ σαβ έπιτρέπω νά μι

λάς έτσι!.
—  Μά . . .
—  Σιωπή είπ α  ! θ ά  σ Ι στείλω στήν 

κρεμάλα ! 1 . . .
— Τούλάχιστο διαβάστε τήν άπόφα- 

ση τού κατή, κ ι’ άν έχω  άδικο . . . .
—  Ε ίσα ι αύθάδης ! Πιάστε τον καί 

μαστιγώστε τον !
Τ ή  στιγμή δμως πού οί στρατιώτες 

Ιτοιμαζόνταν νά τόν πιάσουν, δ γέρος 
βγάζει τήν ψεύτικη γενειάδα του, πέτα 
τά κουρελιάρικα ρούχα του, καί τότε δ 
κόσμος βλέπει τόν Ά ρούν-ά λ-Ρ α σίδ , 
πού τόν ήξεραν δλοι. Στρατιώτες καί 
λαός πέφτουν καί προσκυνούν.

—  "Ω στε έτσι κρίνεις τό δίκιο τού 
κόσμου ! ε ίπ ε δ σουλτάνος. Ούτε κατα
δέχεσαι νάκούσης τά παράπονα τού λαού 
καί μαστιγώνεις τόν φτωχό άν λάβει τδ 
θάρρος νά σου μιλήση ; Καλά λοιπόν ! 
Σ Ι  παύω καί προστάζω νά.σε πάνε στή 
φυλακή, γιά νά τιμωρηθή δπως τό άξί- 
ζ ε ι ή  άλαζονεία σου.

Φ Ω Κ Ι Ω Ν  Θ Α Λ Ε Ρ Ο *

Η Π Α  I Δ -Ο  Υ  Λ  Α

Γρβμμένβ α;β. λεύκωμ* Τΐ)$ ¡μκρ5£
' . Μ-ίράνϊβί I;’ ΟΙκβνβμίϊου

Σέ κΕοβολάκ« μυρισχό^,
■ μιό όλάνί}««»! παιδού»* 

παρακαλοΰοΕ κι' έλεγε 
. μέ τή γλυκειά (ρώνοΰλα :

« 0 έ μου,' καί ναταί βολετό 
νά γίνω πεταλούδα, 
κι’ όπου σταθώ νά στρώνουνται 
μετάξια καί. βελούδα.

Καί νά περνά* σάν πούπουλο 
στοΟ κόσμου τό γιορτάσι, 
σάν προσευχή που λέγεται 
μπροστά σέ εικονοστάσι.

’Ή  νάταν, λέει, καί νά γενώ 
βιολάκι στό φεγγάρι, 
χορδές άπ’ τά μαλλάκια μου 
νάγγίζη τό δοξάρι. .

Νά_τραγουδώ, κι’ όλονυχτίς 
νά φτάνουνε σέ μένα 
τά όνείρατα, νά μέ φιλούν 
μέ χείλη μαγεμένα.

: Μά σά'δέν είναι βολετό, 
πολύ παρακαλώ σας, 
λουλούδια, νά μέ πάρετε 
καί μένα σύντροφό σας.»

Έ τ σ ι μιλούσε κι’ έσταζε 
τό δάκρυ άπ' τήν καρδιά της, 
καί πλήάαιναν .τά γιασεμιά 
στήν πλουμιστή ποδιά της,

Χωρίς νά ξέρη ή ολάνθιστη 
πώς ήταν >οπελούδα, 
βιόλάκι, πούπουλο, δνειρο, 
άνθος καί πεταλούδα !

Α ΙΜ ΙΛ ΙΑ  Σ Τ Ε Φ .  Α 4 Φ Ν Η

Α Π Ο  Τ Η  Ζ Ο Η  Μ Ο Υ

το π μ ®_
'Ή θελα  νάξερκ' τόσο καλοί άνθρωποι 

ήταν αλήθεια οί παλιοί έκεΐνοι φίλοι τού 
σπιτιού μας,—  Μαργαραΐοι, Φ ιλιώτιδες, 
Κονιτόπουλοι, άντρες καί γυνα ίκες; - ή  
μήπω ς, οά μάκρυνες θύμησες τής παιδι
κή ς μου ήλικίας. τούς ξαναβλέσω.σήμε
ρα μέ φωτοστέφανο . Μά δχι, δχι. 
θάχαν αλήθεια καλοί άνθρωποι. Τέτοιοι, 
πού πολύ άμφιβάλλω άν βρίσκουν καί 
τά σημερινά παιδιά άνάμεσα στούς πα
τρικούς τους φίλους. Τό συμπεραίνω, δ- 
χι μόνο γιατί δ κόσμος μπορεί νάλλαξε 
στό χειρότερο κι’  οί άνθρωποι νάγιναν 
πιό εγωιστές, πιδ ¿διάφοροι' παρά καΤ 
γιατί υπήρχαν κ ι’ άπό τότε, κοντά σ ’ 
αύτούς πού μού φαίνονταν τδσο καλοί, 
καί κάποιοι άλλοι, φίλοι τού σπιτιού 
μας έπίσης, πού δέν μού γεννούσαν 
καμμιά συμπάθεια, καμμιά εμπιστοσύνη. 
Τ ά  παιδιά δίν γελιούνται τόσο εύκολα : 
έχουν ένστικτο σάν τά ζώ α. Γιά  ν’ άγα- 
πώ τόσο εκείνους τούς άνθρώπους, γιά 
νά μήν τούς ξεχω ρίζω  άπ’ τούς δικούς 
μου, θά .πή.πώ ,ς οά δικοί μου μ’ άγα- 
πούσαν κ ι’ αύτοί. Καί γιά νά μ ’ άγα- 
πούν τόσο, θά π  ή  πώ ς ήταν καλοί. Γιά 
ένα τουλάχιστο, τδ Νιόνιο τόν Κατααΐ- 
τη , κόβω τό κεφάλι μου : άπό πολλά
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χρόνια πεθαμένος, δ Νιόνιοςό Κατσαίτης 
θά’ βρίσκεται τώρα στον Παράδεισοί

Σ ’ Iva καντούνι τή ς γειτονιάς μας, 
άντικρύ στόν "Α η-Γ.άννη τού Λογοθέτη, 
δ καλός άνθρωπος ε ίχ ε  τό μ  ίγαζί του : 
καπνοπουλειό vial ρακοπουλειό μ Ι λαμ
πίκο. { Ό  συνδυαυμός αυτός ήταν πολύ 
συνειθισμένος τότε- στή Ζάκυθο : όλοι 
δσοι έκαναν σπίρτα, πουλούσαν καί κα 
πνά). "Εναν καιρό, τά βράδια, δ πατέ
ρας μου, πού έκλεινε νωρίτερα τδ μα
γαζί του, περνούσε πρώτα άπ’ τό σπε- 
τσαρεΐο τού φίλου του τού Μάργαρη. " Ε 
πειτα καταστάλαζε στό καπνοπουλειό 
τού φίλου' του Κατβαΐτη. Έ κ ε ΐ  πετιό- 
μουν καμμιά φορά κι’ εγώ ' κ Γ  άφού 
καθόμαστε λίγο καί μιλούσαμε. . .  γιά 
τά μαθήματα μου,—  ποτέ οί μεγάλοι δέν 
έκαναν μπροστά μου κουβέντες δικές 
τους,—  έπιανα τόν πατέρα μου άπ’ τό 
χέρι καί .γυρίζαμε σπίτι, '

"Ε ν α  βράδυ, πού είχα  πάει, δ πατέ
ρας μου είπ ε τού Κατσαΐτη πού μΙ χάϊ- 
δ ε υ ε : ' .

—  Νιόνιο, τούτος ¿  κατεργάρης μού 
γυρεύει θέατρο! Μ,ά είναι τό θέατρο γιά 
παιδιά ; Καί ποιός νά τόν π ά η ;
' — Α λ ή θ ε ια ; έκαμε ό Κατσαίτης 
κοιτάζοντάς με στα μάτια. Θ έλεις νά 
ίδής.δπερα.;·

—  Ναί, είπα θαρρετά. "Ολα τά παι
διά τού σχολειού μου έχουν πάει.' Καί 
μού λένε Iva σωρό πράμματα. ’ Ε γώ  . . .  
ζηλεύω .

Χαμογέλασε δ Κατσαίτης καί γύρισε 
στόν πατέρα μου.

—  Τό καϊμένο έχ ει δίκιο . .  . ΙΙρέπει 
νά ιόν στείλης καμμιά φ ορά . . .

—  Μά μέ ποιόν ; ’Ε γώ  δέν πάω σ Ι 
θέατρα. Καί μ Ι ξένον δεν εμπιατεύουμαι

' τό παιδί . . .
—  Μ ά . . .  άσε νά ίδούμε. . .  Μπορεί, 

κανένα βράδυ, νά πάω γι’ άγάπη του . 
έγώ.

— 1Ά ,  μάλιστα! άν είναι νά πας εσύ, 
πάρ’ τον ί '

—  Καλά λοιπόν, θά τόν πάρω.
ί  *

*
Π ρέπει νά ξέρετε, τώρα, πώ ς αότός δ 

Νιόνιος δ Κ ατσαίτης ήταν Ινας πολύ 
δμορφος ά ντρα ς: καλοδεμένος, ροδοκόκ
κινος, σγουρομάλλης, μέ καστανά γέ- 
νεια καί ·μέ τά π ώ  γλυκά, τά πιό γελα
στά μάτια τού κόσμου. Φυσικά, ή φυσιο- 
γωμία του μόύ φαινόταν άκόμα πιό άγ- 
γελική δταν με χαΐδευε μέ τό πατρικό 
του γέλιο, δταν μέ φίλευε καμμιά σου
μάδα π ο ύ 'τή ν  άρωμάτιζε μέ ροσόλι-τρι- 
αντάφυλλο, ή μού έδινε, γιά νά κάνω 
μελάνι, άπ’ τις μύριες άνελίνες πού ε ίχ ε  
γιά νά χρωματίζη τά ποτά τού. Ά λ λ ά  
ποτέ, ποτέ δέ μού φάνηκε πιό όμορ
φος, πιό γλυκός, πιό άγγελικός, δσο’τήν 
ώρα έκείνη πού δποστήριξε τδ αίτημά 
μου καί προσφέρθηκε νά μού' τό πραγ
ματοποίηση.

Ή  ιταλική Ικείνη κομπανία ήταν ή 
πρώτη πού έρχόταν στή  Ζάκυθο άφό- 
του ε ίχ ’ άρχίσει κ ι’ έγώ νά καταλαβαί
νω τόν κόσμο. Τ ις προηγούμενες δέν 
τις θυμόμουν, δέν τις είχα  πάρει χαμ
πάρι. Αδτήν δμώς, ώ I ήθελα, νά τήν ίδώ ! 
’Ήμουν «μεγάλος» πιά, πήγαινα στήν 
Α ’ τού Γυμνασίου καί, περνώντας κάθε 
μέρα άπ’ τό πλάτωμα τώ χ Α γίω ν  Σα
ράντα, άπ’ τό Γιοφύρι, άπ’ τήν Πλα
τεία  τού Ποιητού, άπ’ τδ Θέατρο τό Ι
διο,— Ιν«'μεγά λο, κίτρινο, χαριτωμένο, 
δλοκαίνουργο τότε χτίριο, — έβλεπα παν 
τού τά προγράμματα καί μπορούσα νά 
τά διαβάζω. ’ Ηταν καμωμένα μέ τδ χ έ 
ρι, μέ δμορφα γράμματα σάν τού τύπου,

κόκκινα, γαλάζια, πράσινα, καί. σέ δυό 
γλώσσες συνταγμένα: ιταλικά κ Γ  έλλη - 
ν ικ ά . . .  έλληνικότατα.!

Πρώτα δ τ ίτλ ο ς: U a  bctHo in  m as- 
c h e r a  =  Χ ο ρ ό ς  Μ ε τ η μ φ ι ε σ μ έ -  
ν ω ν . L a  fo rzza  d e l d estin o  =  ‘ H 
Ε σ χ ύ ς  τ ο ύ '  π ε π ρ ω μ έ ν ο υ ;  καί 
καθεξής. Ά π ό  κάτώ ό χαρακτηρισμός 
άκριβέστατος : op era , o p e re tta , o p era - 
b itffa  έπειτα τδνομα τού μαέστρου 
μέ μεγάλα γράμματα : V e rd i, D o n iz e t
ti, P e tr e ia  καί τέλος τό στερεότυπο: 
ώ ρ α  9  μ. μ. (Α λ ίμ ο ν ο ! τό πανη
γύρι άρχιζε τήν ώρχ πού έγώ συνήθως 
έπεφτα νά κοιμηθώ . . . )

(’Ακολουθεί) γ ρ η γ ο ρ ι ο ς  ε ε ν ο π ο τ λ ο ς

Σ Π Ι Ρ Τ Ο  Μ Ο Ν Α Χ Ο
'  (ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ Π Α  ΠΟΛΥ ΜΙΚΡΑ ΠΑ1Α1Α|

' Τ ' .
"Ε τ σ ι , ω ς  νά φτάση στήν αίιλή τή ς  κυοά-Γιάνναινας, τό κρέας εκείνο είχε 

καταντήσει Svu πράμμα Αγνώριστο, βρώμικο, Ιλ εε ιν ό . 
ν —  ΐ ’ ε ίν ’ a & có ; φ ώ να ξε ή μητέρα κ α θ ώ ς τό είδ ε .

—  Τ ό  κ ρ έα ς! άποκρίθηκε θριαμβευτικά Ó Ά κ εψ ιια ίς . Κ αλά μοϋ ε ίπ ες  νά

τό δέσω  μ ε σκοινί και νά τό  τραβήξω. Τδφ ερα χωρίς νά κουραστώ καί νά 
ιδρώ σω  κ α θ ό λο υ ! .

— ’Ε γ ώ ; έκαμε μάπελπισία ή  κυρά-Γιάνναινα' έγω  σου ε ίπ α  νά δέσης.καί 
νά τραβήξης τό  κ ρ έ α ς ; ... Μά ν ομ ίζεις  π ώ ς ό'λα τά πράμματα είναι ρόβες του 
κά ρρου; Α ύτό, πμιδάκι μου, μπορούσες νά τό  κόψης σέ δυό, νά πάρης μ έ τό 
ενα σου χέρι τό  Iv a  κομμάτι, μέ τό άλλο σου τό άλλο, καί νά τά φ έρης μιά 
χ α ρ ά !

* 0  Ά κ εψ ιμ ά ς  άνοιξε τό  στόμα του διάπλατο.
. — Ά ! εκα με' πάλι δ έ  μοιΐκοψε τό ξερό μου ! Ε ίδ ες  έκ ε ΐ ; "Ε ν νοια  σου 

δμω ς, καί τώ ρα  που. τό  ξ έ ρ ω ,. Ι’τσι θ ά  κάνω  πάντα .
Σ ’ αυτό ή κυρά-Γιάνναινα δέν ά π οκρίθηκε. Φ ουρκισμένη, πήρε τό  κρέας 

νά τό  πλύνη, νά τό  καθαρ.ίση άπό τις λά σπ ες πού τό  εΐχαν τυλίξει κι’ άπό τά 
πετραδάκια πού είχαν κολλήσει απάνω του. Κ α ί κ α θώ ς τδπ λενε, μουρμούριζε:

— Ί δ έ ς , Ιδ'ες χάλια I . .  Κ α λέ, γιά  νά κα θαρίση α υ τό ,  έπ ρ επ ε νά τό βάλω 
στή μπουγάδα! .  .'"Ε ξ υ π ν ο  πα ιδί δ Ά κ εψ ιμ ά ς  μου, μόνο πού δέν καταλαβαίνει 
τά πιό εΰκολα π ρ ά μ μ α τα I. .

{ ’Ακολουθεί) Η ΚΥΡΑ - ΜΑΡΘΑ
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Υ π ά ρ χ ει κάποιος πού σ έ  διαβάζει αύ
τή  τή στιγμή καί σέ κρ ίνει. . .  Ποιός 
νά είναι άραγε αϋτός ό ,κ ά π ο ιο ς; "Η 
θελα νά τ4ν ξέρω . . .  Καί γιά τήν κακή 
μου τύχη, έμελλε νά τόν μάθω σέ λί
γο · .  ·

Τ ή ν  άλλη μέρα, καθώς έτρωγα στό 
γαλατάδικο, πλάι' ατό φοβερό φιλόσο
φο, όρμά μέσα δ Ζάκ λαχανιασμένος 
καί μέ τραβάει έξω  :

—  Μεγάλη είδηση 1 μρύ λέει. Ά π δ - 
ψε, στις Ιφ τά , φεύγω μαζί μέ χδ μαρ-

' κήσιο Πάμε στή Νίκαια "νά ίδούμε τήν 
άδερφή χου, πού είναι έχοιμοθάναΐη. 
"Ισ ω ς  θά μείνουμε κάμποσον καιρό, άλ- 
λά μή σέ άνηαυ^εί αύχδ. * 0  μαρκήσιος 
μού διπλασιάζει χό μισθό αυτόν τόν 
καιρό καί θά μπορώ νά σου στέλνω έ- 
καχά φράγκα τδ μ ή ν α . Μπά 1 τ ί Ι· 
π α θ ε ς ; "Ε λα  τώρα, Δανιήλ, άσε τά 
παιδιάτικα καί πήγαινε ν’ Αποτελειώ
σεις τδ φαί σου μέ τήν ήσυχία σου . . . 
’Ε γ ώ  θά πεταχτώ  νάποχαιρετήσω χδν 
Πιερότ, νά τά κανονίσω μ ! τόν τυπο
γράφο καί νά πάω μερικά άνχίχυπα στις 
Ιφημερίδες. Δέν εύκαιρώ ούτε λεπτό . . .  
Περίμενέ με σχδ δωμάτιο στις πέντε.

Τόν κοίταζα πού έφευγε βιαστικός, 
κι’  δταν τόν έχ α σ α ' ά π ’ τά μάτια μου, 
γύρισα μέσα γιά νά τελειώ σω  τδ φαγη
τό μου. Ά λ λ ά , θ ε έ  μου, πώ ς νά πάει 
μέσα μου φαγητό, δίαν συλλογιζόμουν 
8τι άπόψε, σέ λίγο, ή μητέρα μου 6 
Ζάκ θάφευγε καί θά μ ’ άφινε μόνο στό 
άπέραντο Π α ρίσι; Οδτε τό βιβλίο μου, 
ούτε ή άνάμνηση τή ς Καμίλλης ήταν 
άρχετά γιά νά μέ παρηγορήσουν. Σέ 
λίγο θάμουν μόνος, κύριος τού ΙαυτοΟ 
μου κ ι’ ύπεύθυνος γιά  δλες μου τις 
π ρ ά ξεις!

Τήν ώ ρ α . πού είπαμε, ό Ζάκ ήρθε 
στό δωμάτιο καί προσποιήθηκε τόν εύ
θυμο, άν καί ήταν τδ  ίδιο κι’ αυτός 
συγκινημένος. "ίσαμε τήν τελευταία 
στιγμή μοδδειξε τή  μεγάλη του καρδιά 
καί τήν αγάπη πού μου ε ίχ ε . Δέ συλ
λογιζόταν άλλο τίποτα, παρά τό πώς 
νά εξασφαλισθώ καί νά καλοπεράσω. 
Καί- κάνοντας τάχα πώ ς ' συγύριζε τό 
μπαούλο του, ταχτοποιούσε τά ρούχα 
τά δικά μου.

—  Κοίταξε δώ, Δ α νιήλ! Σ ’ αύτή τή 
γωνιά είναι τά πουκάμισά -σου . . .  δί
πλα είναι τά μαντήλια σου, καί άποπίσω 
οί γρα βάτες. . .  ·

—  Καλά, καλά, Ζάκ, θά .τά  βρώ δλ’ 
αυ τά . Κοίταξε τώρα τό μπαούλο σου, 
νά μήν ξεχά σ η ς τίποτα.

Ά φ σ ύ τελείωσε τις δουλειές του δλες, 
στείλαμε καί φέραμε εν’ άμάξι, καί ξε

κινήσαμε γιά τό σταθμό. Στό δρόμο, ό 
: Ζάκ μοδκανε συστάσεις καί μόδδινε συμ- 
■ βουλές κάθε λογής:

—  Νά μοΟ'γράφεις σ υ χ ν ά .. .  Ν άμοϋ 
στείλης δλα τ ’ άρθρα, πού θά γράψουν 
γιά τό βιβλίο σου. Θά τά ράψω ο λα μα
ζ ί καί θά τά καρτονάρω, 8πως έκανα 
άλλοτε, θυμάσαι; θ ά  είναι, νά πούμε, 
ή  «Χ ρυσή Βίβλος» τή ς οίκογενείας’Ε ο- 
σ έ τ . . .  ’Αλήθεια, νάχεις ιό νού σου, δ- 
ταν έρθει ή πλύστρα, νά τής δώσεις τά 
ρούχα σου. Ξέρεις, έρχεται κάθε Τ ρ ί
τη . . .  Π ρόσεχε, Δανιήλ, νά μή σέ θαμ
πώσει ή  δόξα κ ι’ ή Ιπιτυχία. Γιατί θά- 
χ ειμ εγ ά λ η  Ιπιτυχία  τδ  βιβλίο σου, ν-’-’ή  
Ιπιτυχία στό ΙΙαρίσι είναι Ιπικίνδυνο 
πράγμα. Εύτυχώς ό Π ιερότ κι’ ή Κα- 
μίλλη θά σέ φυλάν άπ’ δλους τούς πει 
ρ α σ μ ο ύ ς.. . Προπάντων, Δανιήλ, θάσού 
ζητήσω  αύτή τή  χάρη, νά πηγαίνεις 
συχνά νά τούς βλέπεις, κ’αί νάχεις τό 
νού σου, νά μή τήν πικραίνεις τήν καΐ- 
μένη τήν Καμίλλη . . .

φ τάσαμε στό σταθμό, &που περίμενε 
κι’  á μαρκήσιος. Έ ν α  κοντό γεροντάκι 
πού αεργιανούσε Ανυπόμονα πάνω-κάτω 
στήν αίθουσα τή ς ’Αναμονής.

- -  ’Εμπρός, πήγαινε τώρα, γειά σου! 
μοΟ είπ ε ό Ζάκ.

Μ’  άγκάλιασε σφιχτά, μέ φίλησε τρεΐς- 
τέσσερες φορές, κι’ Ιτρ εξ* στό μαρκή- 
σιο μέ τό καπέλλρ- στό χέρι.

Καθώ ς Ιφυγε καί τόν Ιχασα, μέ κυ-- 
ρίεψε Ινα  συναίσθημα μοναδικό.

Μου φάνηκε πώ ς ξαφνικά έγινα πιό 
μικρός, πιό παιδί, πιό Πιταιρίκδς άπό 
πρώτα, ώσάν ό άδελφός πούεφ ευγε, νά 
μοδπερνε τδ μεδούλι μέσα άπό τά κ ό κ - ' 

- καλά μου καί τά νςύρα μου. μέσα άπ’ 
τό κορμί μου, καί νά μ.* άφισε χ ω ρ 'ς  
τόλμη, χωρίς δύναμη, χωρίς άέρα. Οί 
άνθρωποι πού μέ τριγύριζαν, μού προξε
νούσαν φ όβο. . .

Σουρούπωνε. Σιγά-σιγά, ό ΙΙιτσιρϊ- 
κος γύριζε στό καμπαναριό. Θά προτι
μούσε νά μείνει ίξω  καί νά ξενυχτίσει, 
παρά νά βρεθεί μόνος του στό άδειανδ I- 
κεΐνο δωμάτιο. 'Ωστόσο έπρεπε νά γυ
ρίσει.

Καθώς περνούσε ά π ’ τήν ξώπορτα, 
ό θυρωρός τοΟ φ ώ να ξε:

—  Κύριε Έ σ β έτ , ένα γράμμα ί . .  
Ή τα ν  Ινας φάκελλος πολυτελείας, 1-- 

λαφρά άρωματισμένος. Γράψιμο λεπτό, 
σά γυναικείο . . .  Τίνος νά ήταν άραγε ; 
Τ ’ άνοιξα γρήγορα καί τ ό : διάβασα στή 
σκάλα, στό φώς τοΟ γκα ζιού :

«Κύριε γείτονά μου,
»Τ ό  βιβλίο σας βρίσκεται άπό χθές 

πάνω στό γραφείο {ίου. Ε ίμαι καλλιτέ- 
χνις καί τά ποιήματα μ’ άρέσουν πολύ.

Ή θ ελ α  δμως μιάν ιδιόχειρη άφιέρωση 
τού ποιητή. "Αν θέλετε, Ιλά τε άπόψε 
νά μού γράψετε μιάν άφιέρωση καί νά 
πάρουμε καί τό τσάι μαζί. θ ά  βρήτε 
συναδέλφους, καλλιτέχνες καί φίλους.

“¡ ( ¡ μ α  M ít o g É Í » .
Καί π ιό -κ ά τω :
« Ή  κυρία τού πρώτου πατώματος».
'Η  κύρία τού π ρώ του! Ό  Πιτσιρίκος 

θυμήθηκε-τήν κυρία αύτή, πού τή  συ
ναντούσε καμμιά φορά στή σκάλα, νά 
περνά άγέρωχη, ώραία, εύωδιαστή καί 
μεγαλόπρεπη, κι’ αίοθάνθηκε άληθινή 
τίερηφάνεια, πού ένα τέτοιο πρόσωπο 
ε ίχ ε  άγοράσει τά ποιήματα του.

. Στάθηκε λιγάκι Ικ ε ί  στή  μέση τής 
σκάλας καί σκέφ θηκε άν έπρεπε νά μπει 
στό πρώτο πάτωμα ή  νά τραβήξει γιά 
τή  σοφίτα του. Τότε ήρθαν ατό νού του 
τά λόγια τού Ζάκ : «Μή θαμπωθείς και 
μην πάρασυρθείς άπό τήν Ιπ ιτυ χ ία !»  
"Ε να  κρυφό προαίσθημα τούλεγε, δτι δέν 
έπρεπε νά πάει, . "Ε βα λε λοιπόν τό γράμ
μα στήν τσέπη καί προχώρησε Ισια στό 
δωμάτιό του, λέγοντας στόν έαυτό του-:

—  Δεν πάω πουθενά!
Γ .

Ή  y\Όβίμιά τής κυρίας “Ιρμας
Είναι περιττό τώρα νά σάς πώ , δτι 

ύστερα άπδ πέντε λεπτά ξέχασε τήν Α
πόφασή του κι’ ή  ματαιοδοξία έσπρωξε 
τόν ΙΤιταιρίκο νά πλησιάσει τούς Αν
θρώπους πού.τόν θαύμαζαν.

ΤοΟ άνοιξε τήν πόρσα ό "Ασπρος 
Κούκος.

Πέρασε δυό-τρία σαλονάκια στολισμέ
να έπιδειχτικά, καί . στάθηκε μπροστά σέ 
μιά κλειστή πόρτα άπ’ δπου άκούγον- 
ταν φωνές παράξενες καί σέ διάφορους 
τόνους.

Ή  άραπίνα χτύπ ησε κα ί, χω ρίς νά 
περιμένει άπάντηση, έμπασε μέσα τόν 
Πιτσιρίκο.

'Η  κυρία "Ιρμα Μπορέλ ήταν μόνη 
στό πλούσιο σαλονάκι της, καί βημάτιζε 
πάνω-κάτω. άπαγγέλλοντας δυνατά κά
ποιο ποίημα. Φορούσε ivw λουσάτο θα- 
λασσί φόρεμα καί φαινόταν πολύ λευκή 
καί πόλύ ώραία. Στ&να χ έρ ι κρατούσε 
σά στιλέτο ένα χαρτοκόφτη κοκκαλέ- 
νιο, καί στ’ άλλο ένα. βιβλίο άνοιχτό.

Ό  Πιτσιρίκος στάθηκε θαμπωμένος 
άπδ τή μεγαλοπρέπεια τή ς  κυρίας Ί ρ -  
μας καί θαύμαζε τά ώραία της φορέμα
τα' καί τά όλόχρυσα μαλλιά της.

’Ε κείνη, δταν είδε τό φίλο μας, στα
μάτησε Αμέσως τήν άπαγγελία της. Π έ- 
ταξε σ’ -Ινα ντιβάνι τό χαρτοκόφτη καί 
τό βιβλίο, κ ι’ έδωσε σιόν Πιτσιρίκο τδ 
χέρ ι γιά νά τόν χαιρετήσει.
/ —  Κάλημέρα,'γείτονά μου! τού είπε 
μ’ ένα χάριτωμένο χαμόγελο. Μέ βρίσκε
τε  άπάνω στις άσκήσεις τής άπαγγελίας 
μου. ΈξασκοΟμαι, ξέρ ετε , στή  δραμα
τική τέχνη κ ι ’ αύτή τή  στιγμή μάθαινα . 
τό ρόλο τής Κλυταιμνήστρας. ΕΓνάί ώ -

A L P H O N S E  D A U D E T

O X I I T S I P I I C O S
ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΑ  Ε Ν Ο Σ  Π Α ΙΔ ΙΟ Υ  

— Συνέχεια άπό τί> προηγούμενο—

Η  Λ ΙΑ ΕΛ Α ΣΙΖ TAN Π Α ΙίΒ Ιί a ut*.

βαίοξ, «ολύ ώραίος ρόλος· καίμοΟ πάειΙ
Κάθήσαν σ ’ Ινα ντιβάνι κι’ άρχισε ή 

συνομιλία.
—■’‘Q it t ,  άσχολεΐσθε μέ τή  δραματι

κή  τέχν η , κυρία ; είπ ε δΐιλά-^ειλά ό 
Πιτσιρίκος.

—  "Α , ναί! είναι, ξέρετε, ή μανία 
μου. ’ Ασχολούμαι καί μέ τή  μουσική 
καί λιγάκι μέ τή  γλυπτική . . .  Ά λλά  
στή δραματική μού φαίνεται πώ ς θάχω 
μεγάλη Ιπιτυχία. Ξ έ ρ ε τ ε ,. θά ντεπουτά - 
ρω  στό Γαλλικό θ έ α τ ρ ο . . .

Τ ή  στιγμή αύτή. Ινα μεγάλο πουλί 
μέ κίτρινο λοφίο πέταξε καί κάθησε πά
νω στά κατσαρά μαλλιά τής κυρίας 
"Ιρμας. · ‘  I

—  Μή φοβάστε, ε ίπ ε γελώντας,- εί- I 
ναι τδ πουλί μου πού τόφερα άπό Ινα τα
ξίδι μου στά μεσημβρινά. . .  ·

Π ήρε τό πουλί .στά χέρια της, τδ 
χαΐδεψ ε, τούπε δυδ-τρείς λέξεις ισπα
νικές καί τδβαλε νά κάτσει σ ’ ένα στό
λο, σέ μιά γωνιά τού σαλονιού. Ό  Π ι
τσιρίκος ήταν κατασαστισμένος.. Ή  ά- 
ραπίνα, τό κίτρινο πουλί, τά  ισπανικά, 
τό Γαλλικό θέα τρ ο , δλ’ αυτά τού είχαν - 
θολώσει τδ μυαλό καί δέν μπορούσε νά 
καταλάβει μέ τί είδους άνθρωπο είχε 
νά κάμει.

Τού είπ ε δστερα, δτι ε ίχ ε  διαβάσει 
πολλές φορές τήν ποιητική συλλογή 

- του κ ι’ δτι ήξερε ολόκληρες, σελίδες ά- 
π έξω . Ποτέ ή  ματαιοδοξία τού Πιτσιρί
κου δέν κολακεύθηκε τόσο, δσο Ικεΐνο 
τδ βράδυ.

Έ  κυρία τόν ρώτησε άπδ πού ήταν, | 
τί ήλικία ε ίχ ε  κι’ δλες τις λεπτομέ- ! 
ρειες τής ζω ής του. Ό  άμαθος Πιτσι
ρίκος, άπάνω στόν ενθουσιασμό του, διη- 
γήδηκέ σ τή  γειτόνισσά του μέ τδ νί καί 
μέ τό σίγμα δλη τήν ιστορία τ ή ;  οίκο- ¡ 
γενείας ’Ε σ σέτ, χωρίς νά κρύψει τίποτα.

Ά π ά ν ω  στήν κουβέντα τους, κάποιος 
μπήκε στό σαλόνι. Ή τα ν Ινας γέρος 
γλύπτης μέ μακριά άσπρα μαλλιά, πού 
ε ίχ ε  δώσει μαθήματα στήν κυρία, τήν 
Ιπ ο χ ή  πού μάθαινε γλ.υπτική.

Ή  κυρία σύστησε ιόν. Πιτσιρίκο κ ι’ 
ε ίπ ε  μερικά καλά λόγια γιά. τδ ποιητι
κό του ταλέντο.

Σχεδόν άμέσως, ή άραπίνα έμπασε ι 
κι’ άλλον Ιπ ισκέπτη. Ή τα ν  ό μεγάλος 
ποιητής Μπαγκαβάτ, πού τόν ε ίχ ε  γνω
ρίσει δ Πιτσιρίκος στό εστιατόριο. Π ήγε 
ΐσια στήν κυρία "Ιρμα  καί τής Ιδωαε 
Ινα βιβλίο.

—  Πάρτε το πίσω ! είπ ε. Αύτά δέν 
. είναι ποιήματα, είναι άνοησίες!

Έ  κυρία τοδκοψε τήν κουβέντα μ ’ Ινα 
Ιπιτακτικ.β νόημα. ’ Εκείνος κατάλαβε 
πώς ήταν παρών ό ποιητής πού ε ίχ ε  γρά
ψει τίς «άνοησίες» καί βρέθηκε σέ κά 
ποια Αμηχανία. . .

Ε ύτυχώ ς, έκείνη τή στιγμή μπήκε καί 
τρίτος Ιπ ισκέπτης κι’ ή θέση του διευ
κολύνθηκε. Ή τα ν ό δάσκαλος τής άπαγ- |

γελίας, Ινας χλω μός, καμπουράκης, μέ ι 
πυρρή περούκα. Εδθύς μόλις μ π ήκε, ή 
κυρία "Ιρμα  ιόν ρώτησε δυνατά:

—  Ε ίδα τε τήν Ε β ρ α ία ; Π ώ ς πάει 
ά πόψ ε;

*Η «‘ Εβραία» ήταν ή Ρ α χή λ , ή πιό | 
φημίσ^ιένη ήθοποιός τή ς έποχής- |

—  Ολο καί χειρότερα, άπάντησε ό : 
καθηγητής μέ περιφρόνηση,.. · Είναι τι
ποτένια,-τιποτένια I . . ’Ε γ ώ  τό είπα καί 
τό κήρυξα, αύτή δέν έχει ταλέντο ί . ,  |

Τό ταλέντο, βλέπετε, δλο ε ίχ ε  μαζευ
τεί στή μεγάλη τραγωδό "Ιρμα  Μ πορέλ!

‘Ύ στερα δλοι οί έπ ισκέπ τες τήν π σ- 
ρακάλεσαν ν’ άπαγγιίλει κάτι, κ ι’ αύτή 
πρόθυμα σηκώ θηκε κ ι ’άρχισε τήν άπαγ
γελία της. .

Ό  Π ιτσιρίκο; δέν μπορούσε νά κρίνει 
τί λογής ήταν Ικείνη ή  άπαγγελία.'Ωσ
τόσο- χειροκρότησε κι’ αύτός Ινθουσια- 
σμένος άπό τίς ώραΐες χειρονομίες καί 
τό λαμπρό παρουσιαστικό της.

*  *
Π ρωί πρω ί πού σηκώ θηκε, ό Πιτσιρί

κος κάθησε νά γράψει τού Ζ άκ’ καί νά 
τού περιγράψει μ ’  ένθουσιασμό τό φιλο
λογικό καί καλλιτεχνικό κύκλο πού ε ίχ ε  
γνωρίσει.’Ε χ ε ί  πού μεταχειριζόταν τίς ώ- 
ραιότερες φράσεις γιά νά δώσει στό Ζάκ 
νά καταλάβει μέ τί κυρία τού άνωτέρου 
κόσμου ε ίχ ε  σχετισθεί, κάποιος χτύπησε 
τήν πόρτα. ’ Ηταν δ "Ασπρος Κούκος. 
Ή  κυρία "Ιρμα  τούστελνε μέ τήν άρα
πίνα της μιά πρόσκληση νά πάει μαζί 
τή ς στό Γαλλικό θ έα τρ ο ,1 νά ίδεΐ άπό 
τό θεωρείο της τή  Ραχήλ.

Ό  Πιτσιρίκος θά δεχόταν μ* δλη του 
τήν καρδιά, άλλά δέν ε ίχ ε  Ιπίσημο έν
δυμα κ ι’ άναγκάστηκε ν’ άρνηθεί.

Αύτό βέβαια τόν πίκραινε βαθιά. Ά ν  
είχα , σκέφθηκε, ενα φράκο, δέ θάχανα ι 
τήν εύκαιρίά νά γνωριστώ καί μ ’ άλλα | 
έπίσημα πρόσωπα.

Τό ίδιο βράδυ πήγε στοΰ ΙΙιερότ, άλ
λά ή έπίσκεψη αδτή-δέν τόνεύχαρίατη- 
σε καθόλου. Β ρ ή κ ε τό περιβάλλον αύτό 
πολύ κατώτερό καί λαϊκό. Κανείς δέ μι- ί 
λοΰαε γιά τέχν η  κι’ δ Π ιερότ χαχάνιζε 
δυνατά, σά νά βρισκόταν σέ ταβέρνα.

Μετά τό φαγητό ήρθαν κι’  οί Λα- 
λουέτ- κ ι’ δ  κύκλος τώρα φαινόταν στόν ι 
Πιτσιρίκο τόσο αμόρφωτος κι’ άνίδεος, 
ώστε γιά μιά στιγμή συλλογίστηκε τί 
ντροπή θά δοκίμαζε, άν τύχαινε νά τόν 
έβλεπε έκ εί μέσα ή "Ιρμα Μπορέλ, ή 
μεγάλη καλλιτίχνις!

, Πέρασαν ώστόσο χάμποσες ήμερες, 
χωρίς νά δώσει κανένα σημείο ζω ής ή 
"Ιρμα Μπορέλ. "Γστερα  ήρθε Ινα γράμ
μα τοΟ Ζάκ άπδ τή Νίκαια.

« Τ ί ώραιος τόπος, Δανιήλ μ ο υ ! έγρα
φ ε. "Αν ήσουν Ιδώ, αύτή ή  γαλανή θά
λασσα θά σούφερνε τόσες εμπνεύσεις! 
’Ε γ ώ  δμως δέ βγαίνω σχεδόν καθόλου, 
γιατί δ μαρκήσιος ύπαγορεύει άπό τό 
π ρω ί ώ ς  τό βράδυ καί δέ μ ’ άφίνει νά

σηκώσω κεφάλι. Καμμιά φορά, άνάμεσα 
σέ δυό. φράσεις, σηκώΫω τά μάτια μου, 
κοιτάζω Ινα  πουλάκι πού. περνφ.βιαστι
κό, κι’ ύστερα ράλι χώνω τή μύτη μου 
στό χ α ρ τ ί. . .  Ή  δεσποινίς ντ’ Ά κεβ ίλ , 
ή  άδελφή τού μαρκησίου, είναι πάντα 
άρρωστη βαριά1 καί βήχει, β ή χει δλοέ- 
να . . .  Κ ι’ Ιγώ  πήρα, μόλις ήρθα Ινα 
κρυολογηματάκι, πού δέν έννοεΐ νά μού 
φ ύ γ ει. . . »

ίϊιό  κάτω τοδγραφε γιά τήν κυρία το Ο 
πρώτου' πα τώ μ α τος:

»"Α ν θέλεις νά μ’ άκούσεις, μήν ξανα- 
πάς στήν κυρία αύτή. ’Εμένα μοΰ φαί
νεται τυχοδιώχτισσα καί όχι πολύ στά 
σωστά της. Μήν Ιμπιστεύεσαι εύκολα σέ 
τέτοια παράξενα πρόσωπα. Κ αί προπάν- 
των μήν ξεχνάς τούς παλιούς καλούς 
μ « ί  φίλους. Νά πηγαίνεις συχνά στοΰ 
Πιερότ, καί νά προσέχεις νά μή δυσα- 
ρεστήσείς σ έ  τίποτα τήν Κ αμίλλη».

Τ ά  τελευταία αύτά λόγια; τού Ζάκ 
πήγαν Ισια στήν καρδιά, μου. Έ ν ν ο ια  
σου, Ζάκ, είπα  μέσα μου, σού όρκίζο- 
μαι δτι δέ θά τή. δυσαρεστήσω τήν Κ α- 
μιλλη κ ι’ οδτε θά ξαναπατήσω πιά στους 
καλλιτεχνικούς κύκλους τής κυρίας 
Ιρ μ α ς . . .

Τ ό  βράδυ, Ιργαζόμουν στήν κάμαρά 
μου, μέ τήν πόρτα μισάνοιχτή. Ή τα ν  
μιά μέρα τοΰ Σεπτέμβρη, βαρειά καί 
θερμή. Ξαφνικά άκουσα τή  σκαλίτσα 
πού Ανέβαζε στή σοφίτα μου νά τρίζει. 
Ποιός ήταν αύτός πού άνεβαινε ;

'Ο  Ά σ π ρ ο ς  Κούκος ε ίχ ε  άνεβεί άπό 
ώ ρ α , . .  Μ ήπω ς ή  ίδια ή  κυρία Ανέβαι
νε νά πεί τίποτα -στήν -δπηρέτριά τ η ς ;

Τά βήματα πλησίασαν, καί τέλος α
κούστηκε Ινα χτύπημα στήν πόρτα μου.

— ’Ε μπρός ! φώναξα.
Καί μπ ήκε στήν κάμαρά μου ή κυρία 

"Ιρμα Μπορέλ. ’Αδύνατο νά ξεφ ύ γ ω ! . .
ΙΑ '

Ή  ¿ τ τ ί μ β α σ η  ζο% ι Ζ ά κ ,

Δέν θά διηγηθώ πώς προχώρησαν οί 
φιλίες μας μέ τήν "Ιρμα  Μπορέλ. Ε ί · .  
ναι βέβαιο δμως δτι μοδδειξε έκτίμηση, 
μεγάλη έκτίμ ηση  κ ι’ Ινδιαφέρο, καί δέν 
έπαυε νά Ιγκω μιάζει τό καλλιτεχνικό μου 
ταλέντο.

Τό σπουδαιότερο είναι,'δτι μέ τό Ιξα- 
σκημένο καλλιτεχνικό τ η ;  μάτι, άνακά- 
λϋψε δτι δ Πιτσιρίκος, ε ίχ ε  ώραΐο κ ε
φάλι, δτι ε ίχ ε  θαυμάσια φωνή, δτι τέ
λος ε ίχ ε  δλα τά προσόντα γιά νά γίνει 
Ινας' λαμπρός ήθοποιός καί νά.διαπρέ- 
ψει καί νά δοξαστεί στό θέατρο.

Κάμποσον καιρό άντιστάθηκα στήν 
Ιπιμονή τη ς  καί δήλωνα δτι δέν είχα  
καμμιάν άγάπη στό έπάγγελμα τού ήθο- 
ποιο5 κι’  δ τι προτιμούσα νά μένω Ινας 
ποιητής. Ά λ λ ά  ή  Ιπίδραση τής γυναί
κας «δτής ήταν πολύ μεγάλη, καί στό 
τέλος δ Πιτσιρίκος —  πάντα παιδί καί 
πάντα άμαθος στή ζω ή , —  πείσθηκε 
δτι ε ίχ ε  σπουδαίο ταλέντο γιά τό θέα-
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τρον'δτί ήταν κρίμα νά τ ’ άφίνει νάσβύ- 
νέι κα ί νά χάνεται, κι’ ότι ή πραγματι
κ ή  δόξα'τόν πέρίμενε εκ ε ί πάνω, στις 
σανίδες τή ς σ κ η ν ή ς !

’Από τ ή . στιγμή αυτή, οί άποφάσεις 
πέρνονται εύκολα κι* ό κατήφορος είναι 
μεγάλος.. Ό  Πιτσιρίκος κλείνει τά τε 
τράδια μέ τά ποιήματα, κλειδώνει τήν 
καμαρούλα του, καί σηκώνεται καί φεύ
γει μέ τή  «μεγάλη καλλιτέχνιδα» κυ
ρία νΙρμά Μπορέλ, γιά νά βρει μαζί 
της τή  δόξα καί τόν πλούτο στό εύγενι- 
κό στάδιο τού Θεάτρου !

Ή  τόλμη δέν τοΟ λείπει. Ά νεΰζίνει 
στο θέατρο, παίρνει ρόλους σοβαρούς καί 
βάζει δλα του τά δυνατά γιά νά τά κα
ταφέρει. Ά λ λ ά  δλες οί δουλειές δεν εί
ναι γιά δλους τούς άνθρώπους, κ ι’ δ Πι
τσιρίκος σφυρίζεται, γίνεται γελοίος, 
χάνει κάθε υπόληψη. Ή · ζω ή του κα
ταντά μαρτύριο τώρα ποά,, και Ίάθελε μ* 
δλη του τήν καρδιά νά φύγει, νά πάψει 
νά βάφεται, κάθε βράδυ καί νά ξεφωνί
ζει, νά γυρίσει στήν καμαρούλα'του καί 
στά ποιήματά του.

Μά ή ’Ίρμκ-Μ πορέλ τόν κρατάει με 
διάφορες προφάσεις σά σκλάβο τη ς , κι* 
άπό αναβολή σε άναβολή, περνούν τρεΓς 
καί τέσσερις μήνες μέσα στήν άθλια αύ- 
τή  ζω ή .Ε ύ τυ χ ώ ς, όπάρχει κάπου, Ιστω  
κα ί μακριά, ό  Ζ άκ, κι* ή  καρδιά του

ξέρουμε πώ ς είναι καρδιά μητέρας. Ό  
Ζάκ θά σώσει πάλι τόν Πιτσιρίκο' άπδ 
τό βάραθρο, δπου μιά κακή συναναστρο
φή τόν Εχει παρασύρει.

# * 
*#

"Ενα βράδυ, κατά τις Εφτά, ό Πιτσι
ρίκος ε ίχ ε  τελειώσει τό ρόλο του στδ 
πρώτο έργο τοϋ θεάτρου Μονπαρνάς, 5ίι* 
άνέβηκε ατό καμαρίνι του. Ή τχ ν  μιά 
φριχτή τρύπα δίχω ς παράθυρο, με χα
μηλό ταβάνι, μέ δυό ψάθινες καρέκλες 
γιά έπιπλα. Στούς τοίχους ήταν- κρεμα
σμένες περούκες, δοχεία μ έ κοκκινάδι, 
πούπουλα γιά  πουδράρίσμα, δλα σέ 
Ελεεινό χάλι.

"Α ρχισε νά γδύνεται σιγά-σιγά, 8ταν 
άκουσε ένα άπό τούς . μηχανικούς τού 
θεάτρου νά φωνάζει άπό κάτού ;

—  Κύριε Δανιήλ,' κύριε. Δανιήλ !
Β γή κ ε 2ξω καί, σκύβοντας ρώτησε-

άπό π ά ν ω : ·
—  Τ ί τ ρ έ χ ε ι ; -
Δεν τούδωσαν ά πάν.ηοη, γι’ αύτόκα

τέβηκε, έτσι δπώς ήταν, μισογδυτός, πα- 
σαλειμμένος μέ πούδρες καί κοκκινάδια, 
καί μέ τή  μεγάλη ξανθειά περούκα,' πού 
έπεφ τε στά μάτια του.

Μόλις κατέβηκε τή ' σκάλα, σκόνταψε 
πάνω σέ κάποιον. Τόν κοίταξε μιά στιγμή.

—  Ζ ά κ ! φώναξε όπισθοχωρώντας.
(Ακολουθεί) my, g, ετλςινοπουλοι

Τ Ο  ΣΙΝΤΡΙΒΑΝΙ ΚΑΙ ΤΟ  ΚΑΠΕΛΛΟ

Μιά άοτεία icxogía, nov is* χρειάζεται νά τήν ηοΰμε καί μέ λόγια

ΠΡΑΣΙΝΟΙ ΚΑΙ ΒΕΝΕΤΟΙ
Μ ο ΰ ιο τ ά β η μ α  i n i  A N D R É  B R U Y È R E

—  Συνέχεια ά«ό τό προηγούμενο—
'-Η Μαργαρίτα, βλέποντας πώ ς έχει

προκαλέσιι ένα τέτοιο ένδιαφέρο, π έ 
φτει κάτω κι* άρχίζει νά σπαρταρφ σάν 
τό.ψάρι.

Φ ωνάζει ή  μάλλον ούρλιάζει, κυλιέ
ται' χάμω, καί τότε . . .  Καί τότε ό θείος 

"Βαρνάβας πού δέν έχει ταραχθεί καθό
λου, τή  σηκώνει, τή  βάζει κάτω άπό 
τήν άμασχάλη του σά δέμα καί τήν 
παίρνει μαζί του.

Πού θά τήν πάη ; "Ολοι τόν άκολου- 
,θούν.

Δέν πηγαίνει μακριά, στήν αύλή μο
νάχα, καί διευθύνεται κατευθείαν στήν 
τρόμπα τού νερού. Κρατάει δυνφτά τήν 
άρρωστη του μέ τό ενα χέρι, καί μέ τ ’ 
άλλο τρομπάρει άφθονο νερό. .

—  θ ά  τήν σκοτώσετε, θά τήν πνίξε
τ ε !  φωνάζουν Εξαλλες οί άδελφές της.

Ό  θείος δμως, άπαθέστατος, εξακο
λουθεί, καί ώ του θαύματος,: Χάρις στδ 
άπρόοπτο αύτό «ντους», ή άρρωστη συ
νέρχεται.

—  Π ώ ςπ ά ς : κα λύτερα ; ρωτά ό θειος 
μ3 ένδιαφέρο.

Έ  Μαργαρίτα βογγά άκόμη· άμέσως 
τό τρομπάρισμα ξαναρχίζει.·

—  Σ τή διάθεσή σου, κόρη μου.
—  Μου πέρασε, είμαι καλά ! φωνά

ζε ι ή άρρωστη.
Μολαταύτα ό θείος δέν σταματάει ά - 

μέσώς. θ έ λ ε ι  δίχως άλλο νάποτελειώ- 
ση τή θαυματουργή αύτή θεραπεία. Τ έ 
λος τό χέρι του άφίνει τήν τρόμπα καί 
τό ντούς σταματάει. Καί τότε φαίνεται ή 
Μαργαρίτα, ή άμοιρη ή  Μαργαρίτα, με
ταμορφωμένη σέ σταγόνα νερού, μου
σκεμένη άπ’ τό κεφάλι ώ ς τά νύχια, μέ 
τις κοτσίδες τη ς  σά σχοινιά τού πηγα
διού, τό πρόσωπό της πλημμυρισμένο ά- 
πό νερό, τά φορέματά τη ς νά· τρέχουν 
ποτάμι. Ή τα ν  σάν πνιγμένη πού τή  
βγάζουν έκείνη τή  στιγμή 'άπ* τή  θά
λασσα.

Ούτε ίχνος δμως δέν άπόμενε άπό 
τή  νευρική κρίση. Ούτε φωνές, ούτε 
κλάμματα πιά. Ό  θείος Βαρνάβας, μ3 δ- 
λη του τή  σοβαρότητα, - τή ς πιάνει τό. 
σφυγμό της.

— ’ θαυμάσια, λέει, πυρετό δέν Εχει, 
ό σφυγμός της-είναι τακτικότατος.. Δέ 
σ ά ; τδλεγα πώ ς τό φάρμακό μου είναι 
θαυματουργό ;

Καί γυρίζοντας στούς θεατές, πού τόν 
κοίταζαν μ ’ άνοικτό τό στόμα :

—  Σ τή  διάθεσή σας, παιδιά μου. "Ο 
ποιος πάσχει άπό τά νεύρα του, νά έρ- 
θη σέ μένα, τό θείο Βαρνάβα, θ ά  τόν 
γιατρεύω ριζικά σε δυό λεπτά τή ς ώρας.

"Γστερκ. ό σοφός γιατρός φωνάζει τή  
Ζ ωή,

—  Πάρε άμέσως τή μικρή αύτή άρ-

1929 Η d U iL L à m  TON flAMÛN 571

ρώστη·. Φ όρεσέ της στεγνά άαπρόρρου- 
χα  καί βάλε τ ή  στό κρεβάτι δ>ς νά στε
γνώσει.. ή ποδιά τη ς . Αύτό θά συμπλη- 
ρώση τή θεραπεία της.

Κ ι’ άναλαμβάνοντας πάλι τά δασια- 
λικά τού κα θήκοντα :

— ’Εμπρός, στήν .τάξη μας, λέει στά 
παιδιά. Πάμε νά Εξακολουθήσουμε τά 
μάθημά μας.

"Ο λο τό . στράτευμα τόν άκαλουθεί δα
μασμένο. Ούτε «τσίκ» δέν άκούγεται πιά 
στήν τάξη."Ο λοι είναι φρόνιμοι,υπάκοοι.

Τ ό  μεσημέρι 
στό Τραπέζι Εμ
φανίζεται πάλι ή 
Μαργαρίτα. Φ ρ έ
σκη, ζω ηρή, εύ 
θυμη, μέ στεγνή 
ποδιά.Ούτε ίχνος 
κρίσης. Ή  υγεία 
τη ς είναι θαυμα- 
σϊα καί τό κέφι 
τη ς  επίσης.

Καί νά πώς ό 
θείος Βαρνάβας, 
χωρίς νάχη σπου
δάσει τήν ιατρική,

.γιάτρεψε μιά γιά 
πάντα τήν άνι- 
ψιά του άπό μιά 
φοβερή · άρρώ- 
στεια. Δέν « ρ έ
π ει νά παραλεί
ψουμε ν ’ άναφέρουμε, δτι· ποτέ πιά ή 
μικρή άρρωστη δέν ξανάπαθε νευρική 
κρίση σάν κι’ εκείνες πού τρόμαζαν τό
σο πολύ τή μαμμά της. Γιατί στά πρώ
τα  συμπτώματα, έφτανε νά κουνήσουν 
λίγό τό χερούλι τής τρόμπας, τί λέω ! 
άρκοΰσε νά τήν άναφέρουν. ‘ Ο θ=ίος 
Βαρνάβας δέν ε ίχ ε  παρά νά π ή  :

—  Αισθάνεσαι καλά τά νεύρα σου, 
Μαργαρίτα ;

Γ ιά  νάπαντήσή παρευθύς ή άνιψιά του;
—  Ε ίμ α ι καλά, είμαι καλά.
Κ ι’ δχι μόνον αύτή έγινε καλά, άλ

λά κ ι’ οί άδελφές της, γιά τις όποιες &- 
π ή ρ χε φόβος μήν κολλήσουν, δέν έδει
ξαν ποτέ τους τό παραμικρό σύμπτωμα 
«νεύρων».

Δίχως άλλο, ό θείος' Βαρνάβας ήταν 
ό μοναδικός γιατρός γιά τή  θεραπεία 
τών νευρικών νοσημάτων.Στήν άρρωστη 
του δεν άπέμεινε πιά παρά μιά βαθειά 
άντιπάθεια. γιά τις τρόμπες, τις βρύσες 
κι’ έν γένει 8 ,τι ύπενθύμιζε τήν θαυμα
τουργή θεραπεία της. Τό κακό δμως κό
π ηκε στή ρίζα του.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ε '·
Μιά εβδομάδα πέρασε έτσι άπό τότε 

πού μπήκε σ’ Εφαρμογή τό νέο σύστη
μα. Φ αντάζεσθε μέ τί άνυπομονησίαπε- 
ρίμεναν τά παιδιά τήν Κυριακή, καί μέ 
τί χαρά τήν ύποδέχθηκαν καί μπόρεσαν 
νά παίξουν Ελεύθερα, χωρίς νά διακό
π τη  τά παιχνίδια τουςκά θεώ ρα  τό ένο-

χλητικό Εκείνο κουδούνι τού μαθήματος. 
Ό  πάπάς συγχάρηκε τούς μικρούς του 
φίλους, γιά τή  μεταμόρφωσή τους.

—  θ ά  ίδήτε σε λίγο, τούς είπ ε, βττ 
τά φρόνιμα παιδιά είναι πολύ πιό εύτυ- 
χισμένα άπό τ ’ άταχτα.

Παρ’  8λη αύτή τήν καλή προφητεία 
τού παπά, φάνηκε ρολό σκληρό στά παι
διά νά ξαναμποΰν, τή  Δευτέρα τό  πρωΐ, 
στό ζυγό τού θείου Βαρνάβα. Ή τ α ν τ ό - . 
σο ώραία εξω  ! . .  Κ ι* οί κερασιές είχαν 
τόσο ώραϊα κεράσια

Ολό τό στράτευμα τόν ακολουθεί δαμασμένο». (Σελ. 571, στ. α':)

στεναγμούς άνοιξαν τά παιδιά τά  βιβλία 
τους.

Τό πρωΐ Εκείνο, καθόταν ή θειά ’ Α
γλαΐα στήν Ιδρα τού ξαδέλφου της, πού 
ε ίχ ε  πάει σ ’ ένα γειτονικό κτήμα του, 
Ί&. έπιστατήση τόν θερισμό. Κ ατά τήν 
απουσία του, ή τάξη δέν διακρίθηκε ού
τε γιά τις γνώσεις της, ούτε γιά τήφ ρο-

νιμάδα. τής. Τ ά  παιδιά δίχως άλλο π ί
στευαν πώ ς ή θειά θά ήταν λιγότερο αύ- 
στηρή άπό τό θείο. Δέν μελέτησαν τά 
βραδινά μαθήματά τους, έβαζαν μπρο
στά τους1 τούς χάρτες τους κι’ άπό π ί
σω κρυφομιλοΰσαν, κ ι’ ό κύρ-Πετράκης 
ζωγράφισε iv a  θαυμάσιο καραγκιόζη, 
άντί γιά τό χάρτη τ ή ;  Γαλλίας πού τού 
ζήτησαν νά κάνη. . Λ ,

Γιά .δυστυχία του δμως, ή θεια Α
γλαΐα τόν παρατηρούσε πίσω άπ’ τά 
γυαλιά τη ς καί, παρ’ δλο πούΊχα νε πώς 

έπ λεκε, παρακο
λουθούσε δλεςτου 
τις κινήσεις: "Ε 
τσι τήν ώρα πού 
όμεγαλοφυής ζω 
γράφος θέλησε νά 
¿είξητόάριστοόρ- 
γημά του στούς 
γείτονές του, Ιν- 
νοιωσε έ'να σκλη
ρό χέρ ι νά τόν 
άρπάζη. Τ ’, αό- 
τιά του τραβήχ
τηκαν χω ρίς καμ- 
μιάν αβρότητα κι’ 
ό πόνος τόν έκα
νε νά καταλάβη 
8τι αύτοΰ τού εί
δους ή  καλλιτε
χνία, σέ τέτοιες 
¿κατάλληλες ώ 

ρες,δέν ήταν τού γούστου τής θείας του.
Κατά τό γεύμα μόνο ή παρουσία τού 

. θείου Βαρνάβα τόν έκανε νά κάτση φρό
νιμος. "Ε φ υγε βράζοντας άπό τό, κακό 
τού, κι’ άγρΐ.εψε άκόμη περισσότερα &- 
ταν ό θείος Βαρνάβας τού Εδήλωσε δτι, 
γιά τιμωρία τ ή ς  άχαξίας του, δέν θά Ε
τρω γε φρούτο, καί τού έσύστησε νά ε ί
ναι πιό φρόνιμος τό άπόγεμα, γιατί 
άλλοιώς θά ε ίχ ε  νά κάνη μαζί του.

"Γστερα  άπ’ αύτά τά λόγια, ό θείος 
Βαρνάβας ξαναγόρισε ατά χωράφια του 
καί ή θειά ’.Αγλαΐα Εμεινε μόνη μέ τά 
παιδιά. Τ ά  έστειλε νά 'παίξουν .ώς τις 
δυό στήν αύλή, άλλά προτού άκόμη χτυ- 
πηοη τό κουδούνι, ό Π ετράκης Εδήλωσε 
στούς φίλους του πώ ς ε ίχ ε  άμετάκλητη 
άπόφαση νά μήν παρουσιασθή στό μάθη
μα. Μάταια προσπάθησαν νά τού υπεν
θυμίσουν . τις μεγάλες ύποσχέσεις πού 
ε ίχ ε  δώσει μαζί μέ τούς άλλους· μάταια 
τού μίλησαν γιά τή φοβερή τιμωρία 
πού θά τόΰ' έβαζαν ύστερα. Έ κούναγε 

’ πεισματάρικα τό κεφάλι του καί, δταν 
ήρθε ή ώρα γιά τό μάθημα, κρύφθηκε 
μέσα σ’ ένα χαντάκι.

Ό  Σούλπίκιος, πού ήρθε νά πάρη τά 
παιδιά, δέν παρατήρησε τήν άπουσία του. 
Ή  θειά ’Αγλαΐα δμως τήν άντελήφθη 
άμέσως κα ί ρώτησε τούς άλλους τί ε ίχ ε  
γίνει ό (άταχτος άνιψιός της.

"Ο λοι έσκυψαν τά κεφάλια τους, μή
• Τόν αρπάζουν άαό τό πόδι. ,
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κατάλαβε.--· Πολύ καλά, etfis. Θά Ζδ .̂ 
'  K r  Ir ttita , χωρίς Αλλα σχόλια, άρχι- 
s i  t i  μάβημα. Στήν άρχή, τ ί  πράγμα 
χήγχινί «ρχίτά  . χαλά, Ο Παύλος, © 
Γιβννάχης κι’ ή Μαγδαληνή έγραφαν 
έκθεση . Ή  Μαργαρίτα,·ή Ελενίτσα κ ι’ 
δ Ζ ο ζ ίς  παιδεύονταν νά γεμίσουν τά τε
τράδιά 'τόυ; μ Ι ‘καλλιγραφία. Ή θειά ’ Α
γλαΐα έπ λεκε καί τούς επιστατούσε.

'Σ έ  λίγη ί)ρα δμως ή' θειά άφοσιώθη- 
κ έ  τελείω ς βτδπλέξιμδ τη ς , πού ε ίχ ε  μιά 
δύσκολη βελονιά σ ’ Ικεΐνο τδ σημείο.

(Α κολουθεί) . γεοργια tarsothh

Τή στιγμή λοιπδν πού έγώ δέν πι 
στεύω πιά ούτε στήν Ιδανική, τήν Αγγε
λική πολιτεία τοΟ μέλλοντος, ούτε στήν 
παγχδσμια παντοτινή ΕΙρήνη, πρέπει νά 
λέω  στά παιδιά τά έναντία, άπδ φόβο 
μην τά κάμω . . .  ά παισιόδ.ξα ; Δέν μοΟ 
φαίνεται. . .  Θά προτιμούσα νά μήν τούς 
μιλ® καθόλου, δταν δέν θά μπορούσα 
νά τούς, λέω  γιά δλα τά πράγματα τήν

τι

Α Ο Η Ν Α Τ Κ Α Ι Κ Π ΙΣ Τ Ο Α Α Ι

Α Ι Σ Ι Ο Δ Ο Ξ Ι Α
Α γ α π η τ ο ί  μ ο υ ,

EIl·^AΣ φίλος μου, πού παρα
κολουθεί τ ή  «Διάτολαση», για
τί τόν ενδιαφέρει ή διαπαιδα
γώγηση τής νεολαίας,— είναι

κ ι9 έκπαιδευτικδς,—  διάβασε τήν ’ Ε π ι
στολή μου γιά τό Συνέδριο τή ς  Εΐρήνης 
καί θυμήθηκε πώς κ ι’ άλλοτε έγραψα 
γιά τδ ίδιο θέμα, άλλά μέπνεύμα διαφο 
ρετίκό, Τότε δηλαδή Ιλεγα  δτι τδνειρο 
μιάς παντοτεινής παγκόσμιας εΙρήνης 
μπορούσε νά πρχγματοποιηθή, καί μά
θαινα τά παιδιά νάχουν κ ι’ αύτή τήν 
«Ισιοδοξία γιά. τδ μ έλλον  Ινώ  τώρα τούς 
δείχνω δτι τδνειρο είναι άπραγματο- 
ποίητο, γιατί ό πόλεμος είναι στή φύση 
τού άνθρώπου.
. —  Καί νομίζω πώς ήταν καλύτερα 
τότε, μοΰ είπ ε ό φίλος μου- τά παιδιά 
πρέπει νά είναι αισιόδοξα γιά δλα. ’Ε 
μ είς πού τά οδηγούμε καί τά διδάσκου
με, πρέπει νά παραμερίζουμε κάθε μας 
Απαισιοδοξία.

. Σκέφ τηκα ύστερα Απάνω σ ’ α&τδ τδ 
λόγο. Κ αί πρώτα-πρώτα προσπάθησα 
νά θυμηθώ : Γιατί άλλοτε είπα  στά παι
διά δτι τδνειρο τής Ειρήνης είναι πραγ
ματοποιήσιμο, καί τώρα τούς λέω τδ ΐ -  
ναντίο ; . , Ά πλοόστατα, γιατί Ιτσι ένό- 
μιζα τότε, αύτή τήν Ιδέα είχα . Ά λ λ ά  
μεσολάβησαν, φαίνεται, μερικά πράγμα
τα  πού μ ’ έκαμαν νά τήν Αλλάξω. Καί 
στά παιδιά θέλω νάλέω πάντα έκείνο πού 
φρονώ. Δέν μπορεί ό άνθρωπος νάφρο- 
νή τδ ίδιο αίώνια! Ούτε τδ ζήτημα αύ- 
τδ είναι τδ μόνο, γιά τδ δποίο. μέ τδν 

, καιρό, Αλλαξα Ιδέα. Καί γιά πόσα Αλλα.’ 
Μιά φορά, παραδείγματος χάρη , ήμουν 
σοσιαλιστής, σχεδδν μπολσεβίκος. Καί 
σέ κάθε εύκαιρία πού παρουσιαζόταν, μ’ 
αδτδ τδ πνεύμα μιλούσα στά παιδιά. 
Ά λ λ ά  μέ τδν καιρό, είδα δτι καί τδνει- 
ρο τής Ισότητας τών ανθρώπων ε ίν ’ επί
σης χιμαιρικό, Απραγματοποίητο, Ιρριξα 
πολύ νερδ στδ κρασί μου, καί τώρα, δ
ταν παρουσιάζεται καμμιά φορά ή εύ- 
καιρία, προτρέπω τά παιδιά νά μήν πα- 
ρασύρουνται Απ’ τά μεγάλα ,λόγια.

θρωκδ Απαισιόδοξο, Γιατί τδ κάτω κά
τω, τί θά « ε ί  Αλήθεια; ’ ΕκεϊνΟ πού ε ί
ναι σύμφωνο μέ τή  φύση, έκείνο πού 
Ικα με ό θ εό ς . Ά λ λ ά  δ θ εδ ς  έκαμε τόν 
άνθρωπο νά είναι αισιόδοξος. Α π ό δειξη  
δτι οί πιδ αΕσιόδοξοι είναι ο! άνθρωποι 
πού ζούν κατά φύση,—  οί Αγρότες, οί 
Απλοϊκοί καί τά παιδιά. Π ώς μπορεί 
λοιπδν νά προέλθη άπαισιοδοξία άπδ 
μιάν άλήθεια, πού είναι νόμος τού θ ε ο ύ ;

Ά ς  έφαρμόσουμε τώρα τήν άρχή στδ 
ζήτημά  μ α ς : Ά ν  ό Πόλεμος είν’ Ιναζ 
νόμος τού θ εο ύ ,— δν δηλαδή ή  άνθρω- 
πότη, δπως σάς ϊλεγα τήν άλλη φορά, 
δέν μπορεί νά ζή ση  χωρίς πόλεμο,—  
γιατί πρέπει νά μάς κάμη Απαισιόδοξους 
ή  γνώση αύτής τής Αλήθειας; Είναι σά 
νά μούλεγαν : Μήν πής ποτέ στά παι
διά, δτι ό άνθρωπος δέν μπορεί νά ζ ή 
ση χωρίς νά φάη, δτι τά ζω ικά  είδη 
τρέφουνται τδ Ιν ’ άπδ τάλλο, κι’ δτι τδ 
μεγάλο ψάρι τρώει τδ μικρό. Ά φ ιν έ  
τα καλύτερα νά πιστεύουν δτι άνθρωποι 
καί ζώ α  τρώνε γιά γούστο, γιά διασκέ
δαση, κι’ δτι, σέ μιάν άνάγκη, θά μπο
ρούσαν νά τραφούν καί μέ άέρα.— Ά λ 
λά έγώ θάπαντούσα: άς πάη στδ καλδ 
μιά αισιοδοξία πού θά τρεφόταν μέ τέ
τοια ψέμματα ! ’Έ π ειτα , είναι καμμιά Α
νάγκη νά τά λ έ μ ε ; “Εγινε ποτέ κανένας 
Απαισιόδοξος, επειδή εμαθε δτι κανένας 
δέν ζή  μέ Αέρα κ ι’ δτι άνθρωποι καί 
ζώα βρίσκονται σ ’ Ιναν αιώνιο πόλεμο 
γιά τήν τροφή τους καί γιά δλα ; . .  ’Έ 
τσι δένθά ίδή κανείς μαύρο τόν κόσμο ούτε 
άν μάθη δτι καί.μεταξύ τους.ο ί Ανθρω
ποι θά πολεμούν πάντα, κ ι’ δτι οί πόλε
μοι θά διαδέχουνται 6 ένας τδν Αλλον δ
πως καί τά συνέδρια τής Ε Ιρ ή ν η ς. .  .

'Η  άπαισιοδοξία δέν είναι παρά μιά 
άρρώστεια, που δφείλεται σέ άλλα α ί
τια παρά στή γνώση τής άλήθειας. 'Ο  
γερός, ό ύγιής, δ φυσιολογικός Ανθρω
πος' δέχεται, Αγαπά τόν κόσμο δπως εί
ναι, δπως τδν Ικα με έ  θ εό ς , καί δέν 
βρίσκει τή  χαρά του καί τήν εύτυχία 
του παρά σ’ αύτδν τδν Αγώνα, πού εί
ναι νόμος φυσικός, θ έ λ ε ι  '/αγωνίζε
ται καί νά νικά. Κ ι’ δταν νικιέται Ακό
μα, δέν Απελπίζεται, παρά συναθροίζει 
τις δυνάμεις του κι’ έξακολουθεί. Μόνο 
ό άρρωστος μπορεί νά σταυρώση τά χ έ 
ρια του λέγοντας; «Δέν κάνω τίπ οτα .’ Ό  
κόσμος είναι άσχημα πλασμένος! Οί πό

λεμοι δίν θά πάψουν, ή άπόλυτη Ισότη 
δέν θάρθει ποτέ ! Έ π ρ ε π ε  νάναι άλ- 
λοιώτικος ό κό σ μ ος!»  Καί μόνο αύτδς γί
νεται δυστυχισμένος, γ ια τί.Ιτσ ι ή  ήττα 
του στδν Αγώνα τής ζω ής είναι δριστική.

’Απαισιοδοξία! Ναί, καί μένα μάρέσει 
ή αισιοδοξία. Ά λ λ ά  δχιδταν στηρίζεται 
στδ ψέμμα, στδ γέλασμα, στήν Απάτη 
στήν αύταπάτη. Μ ’ Αρέσει μόνο δταν Ιχ η  
βάση τήν Αλήθεια. Καί τότε ϊσα -ϊσ* 
είναι δυνατότερη, μεγαλύτερη’;  ώ ραιίτε- 
ρη. Ά λ λ ο  δνείρό, κι άλλο χίμαιρα καί 
οδτοπία. Ά λίμονδ Αν, γιά νάμαστε χα 
ρούμενοι, θΑπρεπε νάχουμε τήν πεποί
θηση οτι §έν θά ξαναγίνη πιά πόλεμος, 
ή δτι ή Ρωσσία, όπου εγκα’θιδρόθηκε ό 
μπολσεβικιβμός, είναι ή πιδ ευτυχισμένη 
χώρα to ö  κόσμου! Ψ έμματα, παιδιά, 
μου, καί τά δυό. Καί πόλεμος θά ξανα- 
γίνη ,— άργά, γρήγορα, Αδιάφορο, —κι* 
ή  Ρωσσία, γιά νά πιαίέψη τούς όνειρο- 
πόλους της, δυστυχεί σήμερα δσο ποτέ. 
Ά λ λ ά  τί σημαίνει i Καί μέ πόλεμο καί 
μ ε ειρήνη, ή ζω ή  sívat γλυκείά κι’ ώ- 
ραί«. Καί μέ Ρωσσία καί χωρίς Ρωσσία, 
δ κόσμος είναι καλός σάν Ιργο τού 
Θεού Ή  αΖσιοδοξία τού γερού, άνθρώπου 
δέν μπορεί νά«έπηρεάζεται Από τή  γνώ
ση αύτού τού κόσμου. . .

Σ α ς  ά ο π ά ξ ο μ α ι  Φ Α 1 Δ Ο Ν

' Π Α Ι Γ Ν Ι Δ Ι Α

« ίΓ ά ν *  μ π ώ λ Χ »  *

Παίρνετε Ινα παλιό τενεκεδένιο δο
χ είο , βαθύ καί στρογγυλό, τδ δένετε μ ’ . 
Ινα σπάγο (δπως βλέπετε στήν εΙκόνα) 
καί τδ κρεμάτε άπδ Ινα καρφί στδν 
τοίχο τού κήπου σέ μέτριο Οψος. Έ π ε ι 
τα χαράζετε στδ έδαφος Ινα ήμικύκλιο, 
Ακριβώς κάτω Απ’ τδ κουτί.

Στδ παιγνίδι τώ ρ α ! Κάθε παίκτης 
μέ τή  σειρά του ρίχνε: άπδ μιά βρισμέ
νη απόσταση (4  —δ μέτρα περίπου) τή  
μπάλλα πρδς τδ δοχείο. Ά ν  αδτή πέ
σει μέσα, β παίκτης κερδίζει δέκα πόν
τους. ’Ά ν πέσει στδ ήμικύκλιο, κερδίζει 
πέντε" άν πέσει Ιξω , δέν κερδίζει τίπο
τα. Ά ν  δμως ή  μπάλλα χτυπήσει στδ\ι 
τοίχο πριν πέσει στδ δοχείο, ό παίκτης 
χάνει δέκα πόντους, καί πέντε, άν ή 
μπάλλα, κτυπώντας πρώτα στδν τοίχο, 
πέσει στδ ήμικύκλο. Ό  πρώτος παίκτης 
πού θά φθάσει τούς πενήντα πόντους, 
κερδίζει τδ παιχνίδι.

4  Can^óoxeTo tevextdevio í'Ayy/..).
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Σ Α Τ Υ Ρ Μ * ]

Α — Μέ δίχως δούλους, δέ μοΰ λές 
Πώς γίνεται νά ζούμε;
Δουλειές νά κάνουμε πολλές ,
Οί γέροι δέν μπορούμε.. .
Β — Τά προτινά τά θαύματα 
Πμλι θά ξαναρχίσουν 
Καί ταψυχα τά πράγματα 
Θά <ιέ ύπηρετήσουν.
Α — Τ ί  θές νά π ή ;;

Β — ΘΑ περπατούν 
Τ ' άψυχα σάν προστάζεις, 
Θαρχουνται νά σ' υπηρετούν 
Όπόταν τά φωνάζεις . . .  
«Τραπέζι, στρώσου μονομιάς!» 
θά · λές, κι’ αΰτ6 θά στρώνεται. 
«Ζύμη» θά λές, <κάμε ψωμιά!» 
Κι' ή ζύμη θά ζυμώνεται.
Θά λές, «σταμνί, χύσε κρασί» 
«Ποτήρι, τρέχα πλύσου»^
«ψωμί, ανέβα πιά καί σύ» 
«Φαγί, ατό πιάτο χύσου»
«Ψάρι, γιά Ιλ α ί— Δέν μπορώ, 
Δέν ψήθηκα Ακόμα».
«Ψήσου λοιπδν και καρτερώ 
Μ' όρθάνοικτο τό στόμα!»

'Άγνωστη
,* , Ι£ιν«ι οόσυμκ σεντώττρονς

«Ηχους.
·®«·

Π Α Μ Ε  Γ Ι ’ Α Χ Λ Α Δ ΙΑ  ;

. 'Η  ήμερα δέν ήταν άσχημη. 
Μερικά σύννεφα παίζανε γύρω 
Αήό τόν ήλιο, καί μέ τα κίνημα- 
τά τους έλεγες πώς τόν κοροΐ
δευαν κι' έκεΐνος Από. τά _ θυμό
του κοκκίνιζε σάν καμένο σίδερο.

‘Ο πατέρας μου είχε  ̂φύγει, 
Κι’ εγώ προσπαθούσα νά ξεφύ- 
γιο τής μάννας μου γιά νά πε- 
ταχτώ Ιξω. Είχα ακούσει τό 
σφύριγμα τών φίλων μου.
; —  "Ακου δώ, ¡ιοΟ είπε ή μάν

να μου, σά νά σέ βλέπω νά θε- 
λης νά πάρης δρόμο 1 .. Πρόσε
ξε, καίμένε, νά μήν τό κουνή— 
σης Απ’ τό σπίτι, γιατί άλίμονό 
σου ! Είναι ή ώρα νά διαβάσης- 
πήγαινε στό γραφείο σου. _
" .Έγώ διαμαρτυρήθιμια πώς δέν 

είχα σκοπό νά. πάω Ιξω καί πώς 
άνοιξα τήν πόρτα μόνο γιά νά 
δώ ποιός σφύριζε. Λυπημένος 
γιατί άπέτυχε τό στρατήγημά 
μου, πήγα καί κλείσθηκα στό 
γραφείο μου. Έ κ ε ΐ πού σκεφτό
μουν τί νά κάμω, άχουσα ξανά 
τό σφύριγμα- Αμέσως σηκώθηκα, 
πήρα τό καπέλο μου καί, μ’ Ινα 
πηδημα, βρέθηκα εξω,
" 2 *ή γωνιά του δρόμου, κάτω 

από τή μεγάλη μας μουριά, κά
θονταν τρία παιδιά· ό Ντίνος, ό 
μεγαλύτερος, ύ Τάκης κι’ ό Νί-, 
κΟς.

—  Έ λ α  λοιπόν ! μοΰ φώναξε ο 
ίίτίνος.

—  Σέ περιμίνααε τόση ωρα 1 
πρόσθεσε ό Νίκος μέ τή βρα
χνιασμένη του φωνή.
■ ’Αφοδ τούς τά διηγήθηκα δλα 
ό -Ντίνος μέ ρώτησε άν θέλω νά 
ίάω μαζί τους γι’ αχλάδια στό 
περβόλι του γέρο-θωμά.

Καλά, τού; είπα, άλλ' άν
Α Δ  · ι /1ι ι λ « ι Ο Β

—  "Ελα , φοβητσιάρη, μονπε 
ό Ντίνος· δέν ξέρίΐς πώς κά
θε πρωί πηγαίνει καί πίνει κα
νένα ποτηράκι σιοΰ «ύρ-Νικόλα 
τό μαγειριό.; . . Μπρός, α; πη
γαίνουμε.

Ξεκινήσαμε δλοι μέ βήμα γλή- 
γορο· σέ λίγο φθάσαμε. Κάτω 
άπό τήν άχλαδιά ήταν Ινα παι
δί καί μ’ Ινα μεγάλο καλάμι έ
ριχνε τ' Αχλάδια.

—  Τήν πάθαμε ! είπε θυμω
μένα ό Ντίνος.

— Καλέ σύ, τοδπεδ Νίκος, δέν 
τόν γνωρίζεις; είναι ό Άλέξης,
Ó γιος τού μσγερα τού κύρ-Νι- 
κόλα.

Ό  κακόμοιρος δέν: μάς είχε δεί 
καί, μόλις ακούσε τά πατήματα 
μας," εφυγε τρέχοντα; χωρίς νά 
γυρίση πίσω νά κοιτάξη.

—  Άλέξη ! έγώ είμαι, ό Ντί
νος . . . γιατί φεύγεις ;

—  Οί)φ ! νόμισα πώς ήταν ό 
φύλακας καί φοβήθηκα, μάς εί
πε, καί συγχρόνως σκούπιζε μέ 
τό μανίκι του τόν ιδρώτα του 
προσώπου του.

Κατόπι εσκυψε γιά νά ξα,ναπά- 
ρη τό καλάμι. Ό  Ντίνος, επειδή 
ήταν ψηλότερος απ' ολους μας, 
Ιπιασε ενα κλαρί γεμάτο άπό 
χρυσά·£ρυσά αχλάδια κα'ι τό τί
ναζε· εγώ, ό Νίκος κι’ ό Τάκης 
μαζεύαμε τά πιό μεγάλα, κι' άλ
λα τρώγαμε, άλλα κρύβαμε στις 
μπλούζες μας.

Ξαφνικά, Α Ντίνος άφισε μι« 
φωνή :

— Ό  φύλακας!
Κ ι’ Ιτρεξε δσο μπορούσε πιδ 

γρήγορα. ’Εμείς τότε πετάξαμε 
δσα 'άχλάδια είχαμε κρυμένα γιά 
νά τρέξουμε πιό γρήγορα. Ένας 
ολόκληρος αιώνας μου φάνηκε 
πώς πέρασε ώς νά φθάσω στό 
σπίτι μας. Κακή μου τύχη, νά 
κι’  δ πατέρας μου στή γωνιά 
τού δρόμου !

—  Γιατί τρέχεις δτσι μέσ’ στό 
δρόμο ; μοΰ φώναξε μόλις μέ 
είδε.

Έ γ ώ  τά Ιχασα, ή γλώσσα μου 
δέθηκε, δέν ήξερα τί νά τού πώ 
κι' άρχισα νά κλαίω. "Ολοι οί 
Αλλοι σταμάτησαν γύρω μου.

—  Τ ί  εχεις ; μέ ρώτησε πάλι 
μ’ αύστηρότητα·

—  Νά, ό Ντίνος φταίει. . . έ- 
γώ δέν έκαμα τίποτα . . .  μόνο. · .  
μάζευα.

Καί γύρισα τά κλαμένα μου 
μάτια πρός τό Ντίνο.Αύτός τό
τε κατάλαβε τό σφάλμα του καί, 
παρακαλώντας τόν πατέρα μου 
νά μέ συχώρεση, τού τά διη- 
γήθηκε δλα.

Ό  πατέρας μου Ιβαλε τά γέ
λια.

—  Ώστε λοιπόν σάς κυνήγη
σε ό φύλακας ; ΧΑ, χά, χά ! . . 
πώς Ιγινε αύτό, Αφού ό φύλα
κας ήταν μαζί μου ;

Ό λ ο ι κοιτάξαμε μ' απορία 
τό Ντίνο, κι’ έκεΐνος εφυγε τρέ
χοντα- γιά τό σπίτι του. Άραγε 
είχε γελαστεί κι’ ό ίδιος ή μας 
εκανε φάρσα ; Ό  πατέρας μου

μ’ επιασε άπ’ τ’ αύτί καί μ’ ο
δήγησε στό σπίτι μας. Ή  μάνα 
μου ήταν στό περιβόλι.

—  Μπά, Ιξω ήιαν ; είπε θυ
μωμένα. Τώρα θά τού δείξω γώ.

—  Ό χ ι,  άφησέ τον, είπε ό 
πατέρας μού. Τιμωρήθηκε άρκε- 
τά. Πέρασε μιά τρομάρα . > .

. Ρ ι χ ο λ έ τ τ ο ς

Σ ’ Ε Ν Α  Α ΕΤΚ Ω Μ Α

Γράφω δυό στίχους 'καί γιά σέ, 
μικρή ξανθιά μου φίλη, 
π’ ανθούν στό πρόσωπάκι σου 
τά ρόδα τού- ’Απρίλη.

Τά  καστανά ματάκια σου . 
ποΰχουν περίσσια χάρη,
Αστέρια είναι ολόφωτα 
Ατίμητο ζευγάρι.

ΚΓ Ιχεις καί Αλλες ομορφιές 
καί Ιχεις κάλλη τόσα, 
όσα καμμιά δέν ήμπορεΐ 
νά περιγράψη γλώσσα.

Μά έγώ δέν σ’ Αγαπώ γι' αότά. 
Τά χρόνια σάν περάσουν, 
τά ρόδινα χειλάκια σου 
θάσπρίσουν, θά γεράσουν.

Τά  όλόξανθα μαλλάκια σου, 
σάν θά διαβούν τά χρόνια, 
θάσπρίσουν μέ ιών γερατειών 
τ ’ αλυωτα, τ’ άσπρα χιόνια.

Δεν σ' αγαπώ λοιπόν γ ι’ αύτά 
τά κάλλη πού διαβαίνουν, 
μά γιά τά κάλλη τής ψυχής' 
αύτά μονάχα μένουν !

Δ ικ η γ ο ρ ίν α

Α Π Ο  Τ »  Φ Α Ι& Ρ Α

Γ ΙΑ Τ Ρ Ο Σ  Κ Α Ι Δ ΙΚ Η ΓΟ Ρ Ο Σ

Μιά φορά, ενας γιατρός κι' I -  
νας δικηγόρος έβαλαν στοίχημα 
ποιανού επάγγελμα είναι πιδ 
Αρχαίο. ‘Ο δικηγόρος Ιπέμενε, 
δτι δχει σοβαρό επιχείρημα γιά 
νάποδείξη ότι τό ¿πάγγελμά του 
ήταν τόσο Αρχαίο, δσο Αρχαίος 
είναι κι’ ό κόσμος. Ό  γιατρός 
άρχισε νάνησυχή. Δέχθηκε δμως 
τό στοίχημα καί μπροστά οέ δυό 
μάρτυρες π ρ ο α κ ά λ ε Ο Β  τό δικη
γόρο νάποδείξη τόν Ισχυρισμό 
του. 'Ο  δικηγόρος, μέ πεποίθη
ση δτι εχει κερδισμένη τήν υπό
θεση, άρχισε νά ρωτά :

—  Κύριοι, δταν ό Θοός Απο
φάσισε νά διώξη τούς πρωτο
πλάστους Από τόν Παράδεισο, 
τί πράξη Ικαμε ;

— Έξωση ! Απάντησαν οί μάρ
τυρες.

— Ά ρ α , φωνάζει ό δικηγόρος, 
ό Θεός Ικαμε πράξη νομική !

Ό  γιατρός χαμογέλασε.
—  Ιίαρντόν, λέει στό δικη

γόρο, Αφού ξέρεις τόσο καλά 
τήν 'Ιερά Ιστορία, δέ μοθ λές, 
πριν Ακόμη σκεφθή δ θεός τήν 
Ιξωση τών πρωτοπλΑστωγ, πώς 
¿δημιούργησε τήν Ενα ;

—  Έκοψε μιά πλευρά τού Ά -  
δάμ καί τήν Ικαμε.

—  Ά ρ α , λέγει χαμογελώντας 
6  γιατρός, ή πρώτη πράξη τοΰ 
Θεού ήταν... μιά εγχείρηση.

Περιττό νά σάς πούμε, οτι ώ 
δικηγόρος εχασε τό στοίχημα.

Π ΐ π ρ ω μ έ ν ο ν

Δ ΙΑ Θ Η Κ Η  ΜΟΝΟΦΘΑΛΜΟΥ

Κάποιος φιλάργυρος έγραψε 
στή διαθήκη του : «Κληροδοτώ 
στόν υπηρέτη, Áov θά μον »λδί- 
ση τά μάτια δταν πεθάνω, 1200 
φράγκα εισόδημα καί τό σπίτι 
δπου θά πεθάνω». Τήν άλλη .κο- 
λοαιαία περιουσία του τή μοίραζε 
στους ανεψιούς του καί στήν 
κόρη τού.

"Οταν πέθανε, πράγματι ό υ
πηρέτης τού Ικλεισε τά μάτια. 
Μετά όκτώ μέρες Ανοιξαν τή 
δια'θήκη καί ό δικαστικός ύπάλ- 
ληλος τή διάβαζε δυνατά, "Οταν 
εφθασε στις λέξεις «όποιος μοΰ 
κλείση τά μάτια κτλ.» οί κληρο
νόμοι φώναξαν γεμάτοι χαρά ·

— Ή  δωρεά είναι κατά τό μι
σό Ακυρη ! -

—  Γιατί, κύριοι ; ρώτησε ό υ
πηρέτης.

—  Διότι, φίλε μας, δ θείος μας 
ήταν μονόφθαλμος. Επομένως 
δέν τοί έκλεισες παρά μόνο τό 
Ινα του μάτι.

Φίώρης Οδράνης
■m

π Α ΙΔ ΙΚ ΟΝ  ΤΓΝΕΥΜ Α

Ό  Ηα&ηγητής. —  Γιατί δάγ
κωσε ό Άδάμ χό μήλο, Τάχη

'Ο  Τάκης. —  Γιατί δέν είχαν 
βγει Ακόμη τά μαχαίρια, κύριε !

Άθανάοιος Διάκος
γ

Ή  ’Ισμήνη Ανακατεύει τό γά
λα της μ’ Ινα μαχαίρι. Κ Γ  δ 
Γιαννάκης τής φωνάζει :

—  Μήν Ανακατώνεις τό γάλα 
σου μέ μαχαίρι, γιατί Αά κόψ·μ !

ΜνοοωζΙς
V

—  Ξέρεις, Γιωργάκη, νά πας 
στά γραφεία τής «Διαπλάσεως»;

—  3έρω. Πέρασα μιά μέρα 
κι’ έβαλα σημάδι : δυό Ανθρώ
πους πού κουβέντιαζαν Απέξω.

ATimpÓS Καλλιτέχνη?
*  *Α

Ό  μπαμπάς πιάνει τόν Τοτό 
νά πίνει κρασί.

—  Δέν ντρέπεσαι! τού λέει. 
Μέ είδες ποτε εμένα στήν ήλι- 
κία σου νά πίνω κρασί;

Κ Γ  ό Τοτός βάζει τά γέλια:
—  Μπαμπά ! εκαμες . . . Παι

δικό Πνεύμα ! Πώς μπορούσα 
νά σέ ίθώ εγώ οτήν ήλικία μου;

Τρομερός
V

Καθηγητής.—  Τ ί  διαφορά ύ- 
πάρχει μεταξύ κεραυνού καί η
λεκτρικού φωτός ;

Μαθητής.—  Τό  ηλεκτρικό τό 
πληρώνουμε, ένφ ό κεραυνός έρ
χεται δωρεάν.

Γεώργιος Άβέρωφ 
***

Ό  Τοτός σ’ Ινα σκιτσογράφο:
—  Σάς παρακαλώ, κύριε, μού 

κάνετε τήν αδτοπροσωπογραφία 
μο υ ,*

Μαργαρίτα ιον Άγροΰ

Τύ πρώτítftov χαΑηχον 
τον χαλοΰ οννόρομ-ητον 
είναι ή έγκαιρος άνανέιο· σις τής · σννδρομής το ν

Ί ΐ
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Α Τ Α  πρόταση του φίλου 
μου Κουτορνίθι, που έ
γινε δεχτή μ' ενθουσια
σμό, .Ιδρύθηκε πέρσυ τό 

«Π Ε Ν ΤΑ Θ Λ Ο Ν » βάν εορτασμός 
χαί πρός ανάμνηση τής Πεντη- 
κονταετηρίδας μου. θά γίνεται 
κάθε δυο χρόνια, μέ πέντε διά
φορα ’Αγωνίσματα. Οι ¿γώνι
ασες-θά διαιρούνται <τέ δυό Τά 
ξεις, χατά τήν ήλικία τους, κι' 
άπό κάθε Τάξη χωριστά θ' άνα- 
χηρΰσσβται ένας Νικητής, εκεί
νος πού θάχη τά περισσότερα 
καί μεγαλύτερα Βραβεία.

Γιά τό πρώτο Πένταθλο, πού 
προκηρύχθηκε στό 35ο φυλλάδιο 
τού 192«, δόθηκαν τά εξής Αγω
νίσματα : Α ' Λύσεις Πνευματι
κών ’Ασκήσεων' Β ' Σύνθεσίς 
Πνευματικών Ασκήσεων’ Γ 'Σύ ν · 
θεσις Ποιήματος’ Δ' Λευκαί Λέ
ξεις καί Ε ' Κρυπτογραφικόν. Ή  
πρώτη προθεσμία,ήταν μέχρι τέ
λους Σεπτεμβρίου.Έπειτα, κατ’ 
αίτηση πολλών πού δεν πρόφθα- 
σαν ν’ άί^αντήσουν, παρατάθηκε 
ως τις 30 Νοεμβρίου 1928.’Επει
δή δμως, κατά λάθος, οί λύσεις 
τού φυλλαδίου 35, πού Αποτε
λούσαν τό θέμα τού Β ’ ’Αγωνί
σματος, δημοσιεύΟηκαν κατά λά
θος στό 40ό φυλλάδιο τής 10 
Νοεμβρίου, ή προθεσμία .περιο
ρίστηκε ως αυτή τήν ημέρα. Έ 
τσι στό .Πένταθλο, τού 1928-29 
διαγωνίζονται μόνο όσοι έστει
λαν τις απαντήσεις τους ως τις 
10 Νοεμβρίου,

Είναι ιδλοι-όλοι πενηνταδυό. 
‘26 στή Μεγάλη Τάξη, κι" ακρι
βώς άλλοι τόσοι —  τί περίεργη 
σύμπτωση^ — στή Μικρή. Θά 8η- 
μοσιευθούν ¿8»  χωριστά τ ’ ’Απο
τελέσματα καθενός Από τά πέν
τε ’Αγωνίσματα', καί κατόπι, τά 
Γενικά ’Αποτελέσματα τού Πεν
τάθλου κι’ ή Ανακήρυξη τών Νι
κητών.

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ Α’ ΑΓΩΝΙΣΜΑΤΟΣ 
Λύσεις τών Πνευμ. Ασκήσεων 

τού 35ου φυλλαδίου 1928.
Είχα διαλέξει επίτηδες πολύ ω

ραίες κι* Αρκετά δύσκολες ’Ασκή
σεις. Κανένας σχεδόν δέν μπόρεσε 
■νά τις λύση όλες. .’Αλλά εκείνους 
ϊσα-ισχ πού έστειλαν τις περισσότε
ρες, τούς έκρινα μέ τή μεγαλύτε
ρη αυστηρότητα, καί καμμιά λύ
ση τους 8έ> έθεώρησά όρθή, άν δέν 
συμφωνούσε τελείως μέ τή δημο- 
σιευθεϊσα. Κι’ ϊόού-τ Αποτελέσματα. 

μ ε γ ά λ η  τ α ε ι ς  ( 1 5  Ι τ β ν  καί ά ν ω )  

ΠΡΩΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Κόρη τών 
’Αθηνών [15Ε].—  ’Ισότιμοι: Με
γάλη 'Ελλάς (15Ε), 'Ισπανιόλα 
[15Ε], Κυρά-Κυραλίνα [15Ε].

ΔΕΓΤΕΡΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ: 'Α γγε 
λος Νίκης [14Ε], —  Βαλέντσια 
[14Ε], —  'Ισότιμοι ι Άγνωστη 
[14Ε], ’Αττική Αύγή [14Ε], Μοι
ραίο ’Ακρογιάλι [14Ε].- 

ΤΡΙΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ': Νάρκισ
σος [13Ε].— Σγουρόμαλλη [13Ε).

—  Μίμης Πρώιμος [13Ε]. —  Ισό
τιμοι, άπό [12Ε] εις έκαστον : Λι- 
λάντα, ’Ακαδημαϊκός Πολίτης, 
Δικηγορίνα,' Δούλη Δωδεκάνη
σος, Άβαντίς, Φώτης Σκοτάδης.
. Α’-ΕΠΑΪΝΟΣ, άπό [10Ε]: ’Εθνι
κή Π ίστις,’-Ανθισμένη Μυγδαλιά, 
Μαγεμένη Φλογέρα, Λάχεσις,Μι
ράντα. Μικρομέγαλη, Αφροδίτη 
τής Μήλου, Πολύφημος.

Μ Ι Κ Ρ Η  Τ Α Ξ Ι Σ  ( Η  έ τ δ ν  κ α ί  κ ά τ ω >

ΠΡΩΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Μέλισσα 
(15Ε|.

ΔΕΠΈΡΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Τσού
χτρα [11Ε].—  Κουτορνίθι (14Ε[.
—  ’Ισότιμος : Ρασπουτίν [14Ε].

ΤΡΙΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ ; Πάνθίια
Άβραδάτου [13Ε[. —  Αίγυπτιο- 
πούλα (12Ε|·— Έρείκη |Γ2Ε).

Α' ΕΠΑΙΝΟΣ, από [10Ε] εις έ
καστον : ‘ΑναγεννηθεΧσα Ελλάς, 
’Αλεξανδρινό Διαπλασόπουλο, 
'Γζών Π. Μανιατόπουλος,Ηρωι
κόν Λάβπρον, Κύκνειον Άσμα.

Β’ ΕΠΑΙΝΟΣ, από [8Ε] εις έ
καστον : Νίκος Τσακουμάγκου,
Δούκισσα ντε Σεβρέζ, ’Ανδαλου
σία, Μελαχροινή τού Σκεττεν,’Α - 
κούρδιστο Ρολόϊ.

Γ ’ ΕΠΑΙΝΟΣ, άπό [7Ε) εις έκα
στον ; Περίπλοκός, Καλαμιά, Ά -  
βροπούπουλη, Νεράϊδα τού Για
λού, ’Ανεμώνη τού Βουνού, Με- 
λαχροινή Κυπριοπούλα, Κυπριώ
τικη Δορκάς, Ζακυθινό Μενεξε- 
δάκι, Γασκώνος.

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ Β ' ΛΓΟΝΙΣΜΑΤΟΣ
Σύνθεσις Πνευματ, Άσκήαεονν 

Έζήτησα μιά Συλλογή άπό 12 
διαφόρους ’Ασκήσεις. (Μερικοί έ
στειλαν καί περισσότερες, άλλά îàv 
.έκαμαν καλά' έγώ μόνο τις δώδε
κα πρώτες τού καθενός έλαβα δπ’ 
δψει.)’ΚΓ αυτό τό ’Αγώνισμα, Ιν’ 
άπό τά δυσκολότερα, τό έκρ,να μέ 
αυστηρότητα. ’Από κάθε Συλλογή 
Ισβυσα τις πολύ κοινές, τις ευκο
λότατες ’Ασκήσεις (Μήλος-Δήλος, 
Πάρος-Σπάρος καί καθεξής,) καθώς 
καί τΙς πολύ άσχημα στιχουργημέ- 
νες, έστω καί κατά βάση καλές, 
’Αλλά προπάντων έσβυσα τις άλυ
τες ι κάτι Έλλιποσύμφωνα μέ φρά
σεις τοδ συνθέτη, πού κανένας δέν 
θά κατόρθωνε νά τις διάβάση ούτε 
άν τδκανε δουλειά όλης του τής 
ζωής, καί κάτι Λεξιγρίφους, Στοι- 
χειογρίφους κτλ. μέ. πολύ .σπάνιες 
λέξεις, ή ονόματα ιστορικά'καί μυ
θολογικά γνωστά μόνο στους ειδι
κούς, ή ονόματα ξένων ποιητών 
καί καλλιτεχνών' (δχι βέβαια του 
Γκαΐτε ή του Δάντη, πού τούς ξέ
ρει όλος δ κόσμος, αλλά τσΰ Τάλ- 
μα π. χ. Πού νά ξέρη Ινα παιδί δ- 
τι ύπήρξε μιά φορά ένας μεγάλος 
ήθοποιός όνομαζόμενος Τάλμας !) 
Δέν έμετρησα λοιπόν παρά μόνο τις 
πολύ ή τις άπλώς ωραίες, καί γε
νικά τις δημοσιεύσφιες χωρίς πολ
λά διορθώματα ’Ασκήσεις τού κα
θενός, κι’ έβγαλα τάκόλουθα ’Α
ποτελέσματα :

ΜΕΓΑΛΗ ΤΑΞΙΣ 
ΠΡΩΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ : Μεγάλη 

Έλλός {'¿0É].
ΔΕΓ1ΈΡ0Ν ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Ίσπα- 

νιόλ« [18Ε] -  Λάχεσις f 1 δΕ]. —  
ΤΡΙΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ : Νάρκισ

σος [14Ε]. Μιράντα [14Ε].—  
Μαγεμένη Φλογέρα [13Ε].

Α' ΕΠΑΙΝΟΣ, άπό [12Ε[ είς έ
καστον : Κυρά-Κυραλίνα, Δούλη 
Δωδεκάνησος, Άβαντίς, Φώτης 
Σκοτάδης, Μίμης Πρώϊμος. Α ν 
θισμένη Μυγδαλιά, Σγουρόμαλ
λη, ’Ακαδημαϊκός Πολίτης, Λ ι- 
λάντα, ’Αφροδίτη] τής Μήλου, 
ΆττικήΑύγή,Κόρη τών’Αθηνών.

Β' ΕΠΑΙΝΟΣ, άπό ]10Ε] είς έ
καστον : Βαλέντσια, Δικηγορίνα, 
Άγγελος Νίκης, Άγνωστη, Μι
κρομέγαλη, ’Εθνική Πίστις, Μοι
ραίο Ακρογιάλι, Πολύφημος.

Σημ.— Άπό τις έμμετρες ’Ασκή
σεις, οί εξυπνότερα διατυπωμένες 
καί τεχνικώτερα στιχουργημένες 
είναι τής Κυρά-Κυραλίνας. Κι’ 
όλοι τού Α' ’Επαίνου στιχουργοΰν 
τεχνικά. ’Αλλά πολλές άπό τις ώ- 
ραίες αυτές ’Ασκήσεις— τής Σγου- 
ρόμαλλης π. χ. Καί τής Λιλάν 
τας,— δέν τις βρήκα δημοσιεΰσιμες, 
γιατ’ είναι πολύ εκτενείς. Μιά έμ
μετρη Άσκηση πρέπει νδχη λίγα 
λόγια καί καλά.

Γ ι Λ Ι Κ Ρ Η  Τ Α Ξ Ι Σ

. ΠΡΩΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ : Π,άνθεια 
Άβραδάτου [20Ε].

ΔΕΓΓΕΡΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Νεράι
δα τού Γιαλού [18Ε],—  Ανεμώ
νη τού Βουνού |16Ε],

ΤΡΙΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ :. Μέλισσα 
|15Ε]. —  Κουτορνίθι |15Ε|. —  
Τσούχτρα |15Ε],

Α' ΕΠΑΙΝΟΣ, άπό (12Ε) είς I- 
καστον: Μελαχροινή Κυπριοπού- 
λα, Δούκισσα ντε Σεβρέζ, Περί
πλοκός, Άκούρδιστο Ρολόϊ, Ρα
σπουτίν. Ζακυθινό Μενεξεδάκι, 
’Ανδαλουσία, Άβροπούπουλη, 
Γασκώνος.

Β’ ΕΠΑΙΝΟΣ, άπό [ΙΟΕ] είς έ
καστον:' 'Αλεξανδρινό Διαπλασό- 
πουλο, Ηρωικόν Λάβαρον, Ά ·  
ναγεννηθείσα 'Ελλάς, Κυπριώ
τικη Δορκάς, Έρείκη, .Τξών Π. 
Μανιατόπουλος, ΑΙγυπτιοπούλα, 
Μελαχροινή τού Σκέττιν, Κύ
κνειον Άσμα.

Γ'ΕΠΑΙΝΟΣ, άπό [8Ε] είς έκα
στον : Νίκος Τσακουμάγκου, Κα
λαμιά-

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ Γ ' ΑΓΠΗΙΣΜΑΤΟΙ
Σύνθεοις Ποιήματος

Τό θέμα ήταν ή Πεντηκονταερί- 
δα μου. Έζήτησα Ινα χαιρετισμό 
άπό τά παιδιά μου στό μεγάλο αυ
τό τής ζωής μου σταθμό. Κι’ άλη- 
θινά είμαι συγκινημένη άπό τά ώ- 
ραία λόγια πού μοΒ έστειλαν ! Γι’ 
αύτό κανένα Διαγωνισμό μου ώς"τώ
ρα δέν έκρινα μέ μεγαλύτερη δυ
σκολία. Πώς νά μή δώσης τό Πρώ
το.Βραβείο σέ καθεν’ άπ’ αύτά τά

καλά παιδιά, πού ώφελήθηκε άπό 
τήν ευκαιρία γιά νά σσΟ έκφραση 
άκόμη μιά φορά τήν άγάπή_ του;. .

’Αλλά τό καθήκον πρέπει νά υ
περνίκα τό αίοθημα. Κι’ άφοΟ διά
βασα όλα τά ποιήματα, —  καί τά 
πεζά μερικών πού τούς φόβιζε ή 
στιχουργία, —  άφίνοντάς ελεύθερη 
τή συγκίνησή μου, τά ξαναδιάβασα 
μέ ψυχραιμία καί τά έκρινα σά νά- 
ταν. . . ξένα. Δέν ήταν άλλος τρό
πος γιά νά βρω τό καλύτερο. Καί 
μου φαίεεται πώς τά βρήκα στό δι
πλό, τό μετρημένο, τό αισθηματι
κό ποίημα τής Μεγάλης ’Ελλάδος. 
Ή  Σγονρόμαλλη, ό Μίμης Πρώι
μος, ή Διλάντα, στίχουργοδν κα
λύτερα, τεχνικώτερα. Άλλά ατά 
ποιήματά τους,— Αραιότατα άλλως 
τ*,— δέν βρήκα τήν Απλότητα πού 
ϊχει τό ποίημα τής Μεγάλης ‘Ελ
λάδος. Είναι πολύ τεχνουργημένα, 
ΤΜειιΙθτέβ πού λένε οί Γάλλοι. Δέν 
λέω πώς στό βάθος δέν είναι κΓαδ- 
τά τό ίδιο ειλικρινή, όπως όλα.' 
’Αλλά ή περιτέχνηση. καμμιά φο
ρά-, σκεπάζει τήν ειλικρίνεια,' λιγο
στεύει τό αίσθημα, βλάπτει τό αύ- 
θόρμηζο έκείνο πού πρέπει νά 
δείχνη αμέσως κάθε ποίημα, γιά νά 
μή ,νομίζη κανείς πώς έγινε. μόνο 
κατά παραγγελία."Οσο γιά τό ποίη
μα τής Πάνθειας Άβραδάτου, 
τό καλύτερο στή Μικρή Τάξη, αύ- 
τό- συνδυάζει, τήν τέχνη μέ τό. αί
σθημα καί μπορώ νά πώ πώς εί
ναι, ώς ποίημα, ανώτερο, κι’ άπό 
τής- Μεγάλης Ελλάδος, Φυσικά, 
δέν είναι δυνατό νά μιλήσω εδώ γιά 
όλα. Άλλά μπορείτε όπωςδήποτε 
νά κρίνετε γιά τό καθένα άπό- αυτά 
τάποτελέσιτατα :

ΜΕΓΑΛΗ ΤΑΞΙΣ
ΠΡΩΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ : Μεγάλη 

Ελλάς [ΊόΕ].
ΔΕΓΤΕΡΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ : Σγου

ρόμαλλη [14Ε[. —  Μίμης Πρώι
μος [14Ε].

ΤΡΙΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ : Λιλάντα 
[14Ε], —  Αττική Αύγή 13Β].—  
Κυρά Κυραλίνα [13Ε],

. Α’ ΕΠΑΙΝΟΣ, άπό [12Ε) είς έ
καστον : Ανθισμένη Μυγδαλιά, 
Δούλη Δωδεκάνησος, Μιράντα, 
Βαλέντσια, Άβαντίς, Τσπανιό- 
λα, Δικηγορίνα, Λάχεσις, Μικρο
μέγαλη, Μοιραίο Ακρογιάλι, 
Άγνωστη, Φώτης Σκοτάδης, 
Μαγεμένη Φλογέρα, Κόρη τών 
’Αθηνών, ’Εθνική Πίστις

Β" ΕΠΑΙΝΟΣ, άπό [ΙΟΕ] είς έ
καστον : Άγγελος Νίκης, Ακα
δημαϊκός Πολίτης,Νάρκισσος,’Α 
φροδίτη τής Μήλου, Πολύφημος. 

ΜΙΚΡΗ ΤΑΞΙΣ
ΠΡΩΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Πάνθεια 

Άβραδάτου [18Ε].
ΔΕΓΓΕΡΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Νεράι

δα τού Γιαλού [ 14Ε]. —  Μέλισ
σα (18Ε).

ΤΡΙΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Τσούχτρα 
[12Ε].—  Κουτορνίθι [12Ε].— Ζα- 
κυθινό Μενεξεδάκι [12Ε].

Α' ΕΠΑΙΝΟΣ, άπό |Ι0Ε) είς ε-
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καυτόν: Ρασπουτίν, Περίπλοκός, 
Άβροπούπουλή, ’Ανεμώνη τού 
■ΒοΦνοϋ,ΓΜελαχρον’/ή'Κώπριοπού* 
λα, Δούκισσα ντε Σεβρέζ, Με- 
λαχροινή τού Σκέττιν, Νϊκος 
Τσακο μάγκου, Καλαμιά, Κυ
πριώτικη Δορκάς, Ανδαλουσία, 
Γασκώνος.

Β' ΕΠΑΙΝΟΣ, άπό [8Ε] είς-Ικα- 
στον : Τζών Π . Μανιατόπουλος, 
’Ηρωικόν Λάβυρον, Έρείκη, Ά -  
κοόρδιστο Ρολόϊ, Αίγυπτιοπου- 
λά, Κύκνειον Άσμα, ’Αλεξαν
δρινό Διαπλασόπουλο, Ά να γεν- 
νηθείσα 'Ελλάς.

Στό ερχόμενο τ ’Αποτελίαμα- 
τα τών λοιπών ’Αγωνισμάτων 
καί τά Γενικά.

Η  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ

’A4Hjvui, 42 όδός Εόριαίδον 
τήν 28 ’Οκτωβρίου 1929.

ΦΑΝΤΑΖΟΜΑΙ μέ τί άνυπσμονη- 
σία, μέ -τί -άγωνία, Θά περιμένετε 
τώρα τό έρχόμενοφυλλάδιο, γιά νά 
μάθετε τούς Νικητάς τοΒ 1Ιεν:ά- 
ύλου 1 Μή βιασθήτε δμως νά τούς 
-άνακηρύξετε σείς άπό τ’ άποτελέ- 
σμφτα μόνο τών τριών Αγωνισμά
των πού δημοσιεύονται σήμερα. Εί
ναι άκόμη άλλα δυό. Μόνο ύποψη-. 
φίους μπορείτε νά βρήτε. Άλλά- 
κανένα ^βαιο. Γιατί, κατά τήν πα
ροιμία πού άκοδμε συνήθως στις 
εκλογές, «ή νύχτα βγάζει πίσκοπο 
κ·.’ ή αύγή μητροπολίτη*. Λοιπόν 
περιμένετε. . .

Ή  Πρόσκληση γιά τήν ανανέωση 
τής συνδρομής, μέ -τά- Νέα του 
1930, θά δημοσιευθή στό 50ό φυλ
λάδιο. Άλλά καθώς σάς είπα καί 
στό προηγούμενο, δέν έχετε άνάγκη 
νά ίδήτε πρώτα αύτά τά . . .  τυπι
κά. Όδτε ή συνδρομή μου θάύξηθή, 
ούτε μπορείτε νάχετε αμφιβολία 
¿τι κι’ ό τόμος μου τού 1930 θά 

. είναι αντάξιος κι’ άνώτερος τοδ φε- 
,τεινόδ. "Οσοι εύκολόνεσθε λοιπόν, 
μπορείτε νά κάμετε άπό τώρα τήν 
ανανέωση τής συνδρομής σας. ΙΙό- 
σες άλλώςτε έβδομάδες μάς χωρί
ζουν ακόμα άπό τις 30 Νοεμβρίου 
πού λήγει; Καί καθώς ξέρουμε, ή 
έγκαιρη Ανανέωση τής συνδρομής 
είνκι τό πρώτο καθήκον τού καλού 
σύνδρομητοΟ- Δεύτερο . έρχεται τό 
Εεσπάθωμα, πού κΓ αύτό σάς πα
ρακαλώ μήν τό ξεχνάτε . . .

Καί τώρα —  τί θά λέγατε γιά 
τρεις μικρούς...άεραπόρους,πού πά
νε μέ τό άερόπλοιό τους στό... Βό
ρειο Πόλο ; ... Έξοχο, I ; . . Λοι
πόν, μού έφεραν ένα νεώτατο γαλ
λικό μυθιστόρημα γιά παιδιά, πού 
έχει αύτή τήν ύπόθεση. θά τό δια
βάσω, κΓ άν τό βρώ ώραίο.καί κα
λογραμμένο όπως τό θέλω, αύτό θά 
προτιμήσω άπό κάθε άλλο. Μοντέρ
νο πράγμα, βλέπετε' μυθιστόρημα 
τού αίώνος μας, τής εποχής μας...

Ή  Νέμεοις μοδ . έστειλε 100 
δραχμές γιά τις Παιδικές ’Εξοχές. 
Τις έχω στή διάθεσή της κΓ άς 
στιίλη ή άς ίρθη νά τις πάρη. 
Γιατί δέν, θά κάμω έρανο γΓ αύτό 
τό σκοπό, οδτε,-πρός τόπαρόντού- 
λάχιστο, γιά κανέναν άλλο, Δέν 
είναι, βλέπετε, πολυάριθμο τό προ

σωπικό ότό γραφείο μου κι’ έχει 
τόση εργασία, προπάντων αύτό 
τόν καιρό, ώστε θάταν αδύνατο 
νά ,επαρκέση. θά πήτε: τί έρ- 
γααία απαιτεί ένας έρανος ; Ώ , 
μεγάλη ! Νά, έγγράφουνται οί εισ
φορές, νά δημοσιεύουνται Δελτία', 
νά κρατιούνται λογαριασμοί, νά γ£- 
νουνται έξίλέγξεις,'καί πάει-λέον- 
τας. Φυσικά, ών ήξερα ότι μπορού
σε νά μαζευθούν 50, 100 χιλιάδες 
δραχμές, θά τδκανα εύχαρίστως. 
Άλλά νά φορτωθώ τόσο μπελά γιά 
2 —8 χιλιάδες, είναι αμαρτία! θέ
λετε νά βοηθήσετε τά φτωχά παι
διά ; Στείλετε τήν εισφορά σας άπ’ 
εύθείας σεό Πατριωτικό "Ιδρυμα, 
όδός ΛυκαβητοΒ. ’Εκεί είναι.τό 
γραφείο πού έχει αύτή τή δουλειά.

Στό κομμάτι τής ΙΙανιαχον Ha- 
ρών, πού δημοσιεύθηκε τελευταία 
στή Σ. 2 . Σ., τά. όνόμαια.τών ,?υό 
Άραπάδων τυπώθηκαν λ'ανθασμένα: 
δ ένας είναι Άμπτου κι’ δ άλλος 
Μουργκιάν. Άλλά ποιός φταίει; 
Τά ξενικά αύτά ονόματα πρέπει νά 
γράφουν.ται καθαρά, γράμμα-γράμ- 
μα. Γιατί όταν τό υ π.χ. είναι σά 
ν, πού ξέρω εγώ ,άν πρέπει νά δια
βάσω ’’Αμπτου ή Άμπτον Ή  ί 
δια άπαντ® στόν ’Αεροπόρο (σχε
τικά μ’ένα ποίημά του στή Σελίδα), 
δτι όση γραφική ομορφιά κι’ άν 
Ιχη ή Αίγυπτος με τό Νείλο της, 
δέν μπορεί νά συγκριθή μέ τήν ο
μορφιά τής Αττικής κάί τών βου
νών της. Γι’ αύτό είναι δικαιολο
γημένη πού ή Αθήνα τήν τράβηξε 
τόσο πολό, ώστε κοντεύει νά ξεχά* 
ση τήν 'Αλεξάνδρεια. (Αλήθεια, 
Πανταχοϋ Παρών, δ κ. Ξ. ήθελε 
νά σ’ έβλεπε, νά σοδ πή γιά κάτι 
πού τοδ έστειλες.)

Ή  Ανα Μόρα είναι πολύ εύτυ- 
χής πού κάθε μέρα λαβαίνει τετρά
δια Μ. Μυστικών καί κάρτες άπό 
Διαπλασόπουλα, καί κάθε φορά μ’ 
ευγνωμονεί, γιατί άν δέν ήμουν 
έγώ, δέν θά είχε αλληλογραφία μέ 
τόσα καλά παιδιά. Τής έστειλα «τό 
γρηγορότερο* τά. τετράδια πού ζή
τησε. Τό. Γειά ΣΑΣ, γιά τό όποιο 
μ’ έρωτά, είναι άγόρι. Αύτό άλ- 
λωςτε— γιά νά ξερη,— θά μπορού
σε νά τό ίδή ψάχνοντας στις’Εγκρί
σεις, όπου κάθε ψευδώνυμο αγοριού 
συνοδεύεται μ’ ένα ά. καί κάθε κο
ριτσιού μ’ Ινα κ.

Συμφωνώ κΓ έγώ, Κρυφή ’Α
γάπη, πώς ή μαγειρική είναι πολύ 
χρήσιμο πράγμα, καί κάνεις καλά 
πού καταγίνεσαι καί σ’ αύτή. Διε- 
βίβασα τήν αίτησή σου στόν Κ. Ε. 
Θά ήθελε πολύ νά σ’ ευχάριστή: 
ση,— πού αύτόθάταν καί μιά εύχα- 
ρίστηοη δική του,— άλλά δέν έχει 
οδτε μιας στιγμής καιρό. Διάβαζε 
λοιπόν τις « ’Επιστολές» του πού 
τις γράφει γιά όλους, καί φαντάζου 
δτι καθεμιά είναι γραμμένη μόνο 
γιά σένα. ’Έπειτα γράφε σέ μένα 
τις Ιντυπώσεις σου,τις σκέψεις σου, 
τις άπορίες σου. θά τού τις λέω, 
θά σού διαβιβάζω τήν απάντησή του 
κΓ έτσι θδναι τό ίδιο σά νάλληλο- 
γραφής μαζί του.

; Μ’ αύτό άκριβώς, Κυπριακή 
Μσνοα, πρέπει νά λές στις φίλες 
σου πού νομίζουν πώς «μεγάλω
σαν» : άφού στό σπίτι σου μαλλώ· 
νείς με τούς γονείς σου ποιός νά 
πρωτοδιαβάση τό φυλλάδιό μου,

τί άλλο σημαίνει αυτό, παρά.πώς ή 
Διάπ£ασι δέν, είναι μόνο γιά μικρά 
παιδιά; 'Ωστόσο σ’ ευχαριστώ . πού 
φροντίζεις γιά ξεπάθωμα κι’ ελπίζω 
ν’ αύξησης τον άριθμό τών συνδρο- 
μητριών μου στό σχολείο σου.

'Ωραιότατη αύτή ή περιγραφή 
πού γυρισμού σου, Κόρη τών Α- 
&ηνών, άπό τήν έξοχή πού πέρα
σες τά καλοκαίρι. Καί τι αληθινή 
αύτή ή παρατήρηση πού κάνεις στό 
τέλος: «Τή γή, πού σ’ αύτήν ό- 
φείλουμε τό' πάν, τή βλέπουμε σαν 
ξένοι . , Δ έ ν  είμαστε άξιοι ούτε 
νερό νά πιούμε άπό μιά πηγή, πού 
άναθλόζει άπό τή γή, χωρίς πο
τήρι ! . . . » Εύχαριστώ καί γιά τις 
φωτογραφίες πού μούφερες άπό κεί- 
πάνω καί πού μ’ έκαμαν νά ιδώ τά 
βουνά καί τά δάση δπου έζηοες . . .

Τό Ουράνιον Τάξον δέν αμφι
σβητεί .τήν ακρίβεια τών στ««σ<ι·

. κών γιά τή,Σ.Σ.Σ., πού δείχνουν δτι 
τά περισσότερα κομμάτια είναι άπό 
κορίτσια. Ά λ λ ’ αύτό, λέγει, προέρ
χεται, πρώτον , έπε;5ή τά κορίτσια 
πού παίρνουν ψευδώνυμο είναι του
λάχιστο τριπλάσια άπό τάγόρια· 
δεύτερο, επειδή τά κορίτσια μένουν 
περισσότερον καιρό στό σπίτι κΓ έ
χουν 8λη τήν άνεση νά καταγίνων- 
ται, νά λύνουν, νά συνθέτουν κτλ. 
καί τρίτο, τό σπουδαιότερο, επειδή 
τάγόρια,πού μπαίνουν νωρίτερα στή 
ζωή, άφίνουν πιό γρήρορα τήΔια- 
πλασιακή κίνηση,κι’ έτσι μέσα ατά 
μεγαλύτερα Διαπλασόπουλα, πού 
μπορούν νά διακρίνωνται στή Σελί
δα, ατούς Διαγωνισμούς, σ’ όλα, τά 
κορίτσια είναι τουλάχιστο δεκα
πλάσια άπό τάγόρια. "Ωστε,—  συμ
περαίνει τό Ουράνιον Τόξον, — ε
κείνες πού κάνουν τις στατιστικές 
και φωνάζουν «ζήτιο τά·κορίτσια! 
ζήτω ό φεμινισμός!» άς έχουνθπ’δ- 
ψει τους κι’ αύτες τις παρατηρή
σεις.—  Πολύ καλά ! Έγώ δέν τις 
σχολιάζω. Ά ς  τις σχολιάσουν σί έν- 
διαφερόμενες.

Τό θίθρον τής “Ανδρου,—  πού 
θά συμπεριληφθή στό Διαγωνισμό 
ποιήματος,— μοδ γράφει καί τά έ
ξης : «Τί ώραϊο, τί συγκινητικό τό 
"Ενα ΠαιδΙ με τρεις Οικογένειες! 
Στά τελευταία προπάντων φυλλά
δια μοδ κινοΟνε τόσο ένδιαφέρο οσο 
κανέν’ άπό τάλλα "αριστουργήματα 
σου καί πάντα αύτό διάβαζα πρώ
τα. Τώρα διαβάζω πρώτα τόν Πι
τσιρίκο .  .  . 9

"Αστρο τής Πάτρας, Παραμυ
θένιε, Τ,ωή-Χαρά, ’Ατρόμητε 
Ποδοσφαιριστή καί Πετροχελί
δονο, σάς ευχαριστώ γιά τήν ίδρυ
ση τοδ Συλλόγου «Συναδέλφωσις» 
κοί πολλά περιμένω άπό τή δράση 
του. Πραγματικώς «ήταν προσβολή» 
νά μήν Ιχη κι’ ή πόλη σας ένα 
Διαπλασιακό Σύλλογο. Άλλά τό 
Καταστατικό δέν είναι άνάγκη νά 
σάς τό έγκρίνω. Οί Σύλλογοι είναι 
αύθύπαρκτοι κΓ άνεξάρτητοι.

ΰροιίρις Έπιοτολάς μοδ έστει
λαν αύτήν τήν έβδομάδα κΓ οί έξής: 
Παογωνάτος, Κούκλα τον Χαλαν
δρίου, Λυσόχαρτσν, Μιράντα, 
Πετροχελίδονο, Βίλλυ Ντόβ, 
Φραγκίσκος, ’Ελένη Καριατλή, 
Έλιάνα, Ρουμελιώτης, Μαρίκα 
Σαμψών, ’Αμαρυλλίς, Πεζανύς, 
Φοιτητής, ’Αρτεμιαία Πατιερί- 
δρν, Διλίκα Μανουαάκη καί Βο-

ναπάρτης.— Τούζ ίύχαρισ·ίώ'όλους. 
Σ’ δσους μπορέσω, θάπαντήσώ στό 
ερχόμενο.

ΔΙΑ ΤΗΝ Σ. Σ. I ,
Ά π β ρ ρ ίπ τβ ν τ« !: «Ιν  anlmae 

eextniu καί Aqßa Iimtiortalts* 
τοΒ Ώριιανος Αυγερινόν. Είναι' ι-Λί 
τάδυό σκοτεινά καί ακατανόητα.Ό 
φίλος μου, πού στιχουργέί τόσο κα
λά, άς μοδ στείλη νά δημοσιεύσω 
κάτι άπλούστερο, πού νά τό κατα
λαβαίνω τουλάχιστον έγώ. —  « Ά 
νοιξη» τής Λεβάντας. Κοινά πρά
γματα καί ξαναειπωμένα. Και τό 
ύφος έχει πού καί πού εκφράσεις 
σχολαστικές. Κάπως καλύτερο εί
ναι τό «Μιά βραδυά στόν.Κήπο», 
τό ίποίον εγκρίνεται.—  «Σκέψεις» 
τού Ρογήρου. Δέν ξέρω αν ή έκ· 
λογή είναι άσΐοχη'· ή ή μετάφραση 
'κακή. Πάντως τό νόημα των πε
ρισσοτέρων είναι πολύ άσαφές. Ά ς  
διάλεξη πράγματα άπλούστερα. —  
«Μιά εκδρομή» τού ‘ Υακίνθου. 
Νά τό ξαναγράψει στή γλώσσα πού 
γράφουμε. —  Τήν ίδια σχολαστική 
γλώσσα έχουν «οί ’Εξετάσεις» τού 
Τρομεροϋ. Τά δυό άλλα πεζά τού 
ίδιου έχουν κάποια τρυφερότητα,άλ
λά τό ύφος τους είναι άτεχνο άκόμη 
καί θέλει έξάσκηοη. Τέλος τό ποί
ημα «Άνοίξις». δέν έχει καθόλου 
μέτρο, Άλλά 4 μικρός μου φίλος 
γράφει μέ αίσθημα καί θά προο
δεύσει.— «Ό  σκύλος τοδ Μπρισκετ» 
τού Πέτρου Ριονααί. Είναι καλή 
ή μετάφραση, άλλά δυστυχώς πολύ 
μεγάλο γιά τή Σελίδα. 'Αν Ικανέ 
μιά περίληψη.—  «Προγνωστικά τοδ 
Καιρού» τού ΤρικκαΛινσν. Ά ν  τά 
έγραφε στή δημοτική, ίσως τότε 
θάταν δημοσιεύσιμα. —  « θαλασ
σινό» τοδ Κρινάκι. Ατελές καί 
κοινό. ΚΓ ή στιχουργία του στήν 
άρχή λανθασμένη. Τάλλα δυό τοδ 
ίδιου έγκρίνονται.— «ΉΜάννα»καΙ 
«Τά φωσφόρα» τού. Βααιλέως τοδ 
"Αδου. Τό πρώτο έπρεπε νά ήταν 
γραμμένο μέ περισσότερη, ζωηρότη
τά. Άλλά μιά τέτοια ύπόθεση μπο
ρεί νά γραφτή σέ μιά σελίδα ; Τό 
δεύτερο δέν έχει κανένα ενδιαφέρον. 
—  «Ό  Ζητιάνος» τού Ρωμαίου
Πρίγκιπας. Γραμμένο άτεχνα. Μά 
κΓ ή ύπόθεση κοινή.—  «Τό καναρί
νι» τής Ντολόρες ντέλ Ρίο. Ή  
ύπόθεση είναι χαριτωμένη, άλλά 
πρέπει νά ξαναγραφτεί στή γλώσσα 
πού γράφουμε, γιατί έτσι όπως 
είναι δ.έν μπορεί νά δημοσιευθεΐ.—  
«Τό πάθημα τοδ Μιχαλάκη»τοΟΦεβ- 
pcotov ΙΓήγασοι». Γνωστότατο α
νέκδοτο.—  «Τό άηδόνι» τού Σνρα- 
νό. Άτεχνα γραμμένο κι' οί ιδέες, 
του λανθασμένες. Τό χαρακτηριστι
κό τού άηδονιαδ είναι ή φωνή του. 
Τάλλα, τό τάΐσμά τών μικρών του 
κλπ. ταιριάζουν «έ κάθε πουλί. —  
«Παράξενο δειλινό» τόδ ’Αλεξαν
δρινόν Διαπλασόπονλου. Ή  πε
ριγραφή αύτοΰ, τοδ δειλινού ήθελα 
νά είχε γίνει μέ περισσότερη απλό
τητα, χωρίς τις ύπερβολικές κά
πως εκφράσεις πού μεταχειρίζεται 
καί πού τό κάνουν κυριολεκτικώς 
αφύσικο, ένφ πράγματι είναι κάτι 
ιρυσικώτατο. —  «Ή  φυγή τής νειό- 
τιης» τής Μιας Ψυχής. Νοήματα 
κοινά καί χιλιοειπωμένα. Άλλά εί
ναι άραγε καί' φυσικά κΓ ειλικρινή 
αιύτά τά αισθήματα στήν παιδική
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fffoUx ; -— VO  θάνατος-τόίμμιχροΰ 
άρρώοτου» τοδ ΟύραέΫου Τ ό ξο υ . 
Περιγραφή καλή. ’Αλλά σκηνές τό
σο τραγικές θέλουν εξαιρετική τέ
χνη γιά V* π*ραστ«θοδν όπως πρέ- 
-πει,νΚι’ 6 σκληρές καί ρε^λίστι»ός. 
ΒήτΑς φίνος δέν 84 ήταν κατάλλη
λος γιά τοίϊς αναγνώστες τής Σε
λίδας μας, Τό άλλο, « Ό  οχληρό-' 
JSpet θάνατος», εγκρίνβταΓ.—  «Μιά 
ούγχυδη* Γ εω ρ γ ίο υ  Ά β έ ρ ω φ .  
1&Γ~ν' βρίσκω αρκετά ενδιαφέρον. 

Προπάντων, όμως ή γλώσσα too εί
ναι κα9αρεύοόσα ττόλί σχολαστική. 
— « 'Ονειροπόλημα »τής Άγρι οιριαν- 
ταφνλλιας. Τό γράψιμό, ^ναι κα
λό, ’ Αλλά τα νοήματα too πολύ 
κοινά καί σσνειθισμενα.. —- Τά ίδια 
Ακριβώς ϊχω νά π® καί γιά τό «Κα- 
λό σχολείο» τής Αύρας τοΰ ΖΓα· 
μασητικοί. Είναι πάρα πόλλά τά 
κομμάτια ποδ λαβαίνω μέ τά Ιδια 
αδτα θέμάτ« καί τις ίδιάς ίδίες. Δέν 
μπορώ νά δημοσιεύω παρά μόνο 
τά καλύτερα άπ° αύτά, άλλοιώς ή 
Σελίδα μας θά γινόταν μονότονη. 
— « ’Αγαπώ» τοδ Κρινάκι·. Ely' ένα 
Αραιότατο ποίημα. 'Αλλα είναι 
γραμμένο το μισό σ’ ένα μέτρο καί 
τό μιαό ο' άλλο, κι αϋτότό κατα
στρέφει.— θά εξακολουθήσω.

Ο Η Π Ι Τ Κ Ι Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
Σ Υ Ν Ε Χ Ε Ι Α  T 9 «  2 4 6 ο υ  Α ι * γ ω ν * ο μ ο υ .  

Τοδ «ρολλαΜο* τούτου βί λύβεις «ιναι êt- 
Μ Τ * 1  μ έ χ ρ ι  t i j ç  2  * ϊ β ν ο υ α ρ ί ο ι » .

Ή  Διάπλββιςάαπάζέτοιι τούς 
φίλους της : -Μικρήν Άρτίαταν 
(πού τώρα βρίσκεται στό «κλεινόν 
"Αστό», οχό ’Αρσάκειο, τόσο κοντά 
μου'· τί χάρά '.) Ταρξάν (πού πρώ
το!;-πρώτος ανανεώνει τή συνδρομή 
του καί τό ψευδώνυμό τού γιά τό 
1S30' τόν εόχαριστώ πολύ γιά τή 
μεγάλη αύτή προθυμία') ’Αχριό- 
γαταν (είσαι πολύ δικαιολογημένη' 
τώρα ελπίζω νά. μοδ γράφης πιό 
ταχτικά· δ κ. Π. έγινε καλά καί 
σ’ ευχαριστεί γιά τό ενδιαφέρον·) 
Ατσλορέζ νιέλ Pío (γιά τό κομ
μάτι σου βλέπεις σήμερα στή. σχε
τική στήλη· νά τό ξαναγράψης καί 
νά μοΟ τό ότείλης όταν θ’ Αρχί
σω πάλι νά δέχουμαι·) "Εφηβον 
"ΕΧλήνα (ευχαριστώ γιά τά καλά 
λόγια' όφείλεις άκόμη. δρ. 10,80') 
Τοάμπερλιν (θά είδες ότι σοδ S- 

• πήντησα στό άλλο’ μήν άνυπομο- 
νής καί μή .στενοχωριέσαι άδικα' 
νά βλέπης πάντα . τήν ημερομηνία 
τής άλληλογράφίας μου καί ν&χης 
6π’ δψει σου τό «κυμα». . .) Mjtt- 
τόβεν (σου έστειλα τό βραβείο σου') 
Δόν Ζοτάν (πώς δέν σέ βάζω στήν 
'Αλληλογραφία ; δέν θυμοϋμαι νά 
μέ ρώτησες ποτέ τίποτα καί νά μή 
οοδ Απαντήσω' ούτε έχω αμφιβολία 
■πώς είσαι Ινας άπό τούς πιό'κα- 

' λοός μου φίλους·) ‘Ιαπανιόλαν 
ιβραβείο έστειλα') Φανφάν λα- 
ΤουΧιπ (είδες δτ·. δημοίιεόθηκε' 
είχε αναβληθεί άπό έλλειψη χώ
ρου' συμβαίνει κι’ αύτό καμμιά φο
ρά·...) Άργνρόπουλρν (τά έλαβα' 
ή ’Αθήνα είναι καλά' τουλάχιστο 
δέν βρέχει όπως ixet'J Αύραν του 
ϋαχοσητιχσδ (έχει καλώς-) Χαρ. 
Σπυρόπουλον, Μιχρομάγαλην, 
ΚΓίΚρόν Ά&ηναίον κτλ. κτλ.

Πούπουλο, “Ayvcoatifv, Ά ν- 
■Βαύλαν Κρηοτοβασΐλη, Ρόηαααν 
τωνΆ&ηνόίν, Λυγαριάν (έστειλα.)

ΕΙς ÉMtg έπιστολάς ϊλαβα μετά 
τήν 37 'Οκτωβρίου, θάπαντήσω 
στό Ιρχόμενο.

7 0 3 ,  Αεξέγριφος  
Γράμμα μέ χρόνο 
Τυχαία ένώνεται 
Κ « ί  νά, μεγάλο 
Πουλί Ανυψώνεται.

Ι ω ά ν ν η ς ά ΐ ο ύ λ ι β ί

' 7 0 4 . · Στοιχειόγρίφ ος  
Μέ τά εξη μου αν μάφήοης, 
Είμαι μυρηκαστικό'
Τά  δυό πρώτα μου άν σβύσυί, 
Φρούτο -στόν πληθυντικό.

Μ π λ έ Μ α ζ ο ύ ρ κ *  

705. ¡ίεχαγραμματιομός 
Γνωρίζω, έγώ τό μέλλον, 
’Απείραχτος άν μείνω, 
"Οπως καί τό παρόν.
Μοΰ άλλάζεις τό καπέλλο ; 
Ό  ύπατος θά γίνω 
Κύθύς των ποιητών !

Μ π λ έ  Μ α ζ ο ύ ρ κ α  

. 706. Δημώδες Αίνιγμα 
Μακρύς, μακρύς καλόγερος 
Και πήττα ή κεφαλή του.

Μ π λ ε  Μ α ζ ο ύ ρ κ α - ,

707, Έ λ ιξ
*  *  *  # *  
*  *  ·* *  *

*  *  φ. *  *· *
*  *  *-+ί' *  *

2  * * * « J

Άρχίζομεν άπό τόν σταυρόν 
καί τελειώνομεν ε(ς τό Σ , άκο- 
λουθοδντες τάς γραμμάς τής έ- 
λικος. Κάθε γραμμή είναι.μία 
λέξις, ώστέ τό σχήμα έχει Ιν ο- 
λφ ένδέκα : Σύνδεσμος,, πρόθε- 
σις, έπίρρημα, σύνδεσμος, πόλις 
τής ’Ηπείρου, ήπειρός, πτηνόν, 
νομοθέτης, ποταμός τής Θράκης, 
ούράνιον σώμα, άρχων τής Ίου- 
δαιας-. Ιωάννης Πσύλιος

703. ΙΓρνπτογραφιχόν 
1'2345627— Πόλις Ιλληνική.
28547 =Πτηνϋν,
821137- ="Αγιος.
'4125426 =11όλις τουρκική.
54527 =Άρχαΐος βασιλεύς. 
682527 =Βασιλικόν.
7414537 =·Νήσος ,τοϋ Αίγαίσυ, 

Ίΐοάννης Πούλιος
709-713. Μαγικάν Γράμμα
Γή άνταλλαγή ενός γράμμα

τος εκάστης τών κάτωθι λέξεων 
δι’ ένός άλλου, πάντοτε του αύ- 
τοΰ, νά σχηιιατισθοΟν άνευ ά- 
ναγραμ;ιαιισμοβ άλλαι τόσαι λέ-
|ει« :

JTaCíog, . Αρης, τρόμος, βύάς, 
νέος. ‘Ιωάννης Πβύλιβ;

7 1 6 . Γρ ίφ ο ς  
Υρ . τιν

γρ Υρ τιν τιν
Λφή τε

γρ γρ τιν , τιν
γρ τιν

+  !πλα
Ίαάννης Πούλιβς

7 1 4 . Δ ιπ λ ή  Ά χ ρ ο ο τ ιχ ις  
Τά  μέν αρχικά τών κάτωθι

ζητούμενων λέξεων Αποτελούν 
έλληγικήν νήσον, τά δέ δεύτερα 
γράμματα ομηρικήν βασίλισσαν· 

1, Ουράνιον σώμα* 2, “Αγριον 
ζώον" 3, Πόλις τής ’Αττικής’ 4, 
Μέρος τού λόγου· δ, Ποταμός 
τής Εύρώπης.

Ίειάννης'Πβύλιος
7 1 5 . ’ Ε λλιπ ο ο ύ μ φ ο η ο ν
αεε -  α ,- αιια - εει -  ο-ε- 

(Λόγια τοδ Χριστού),
Ί«άννη;Πούλιος

4 ià  tôûj raA A «n«Sei5
717. C hiffré  

12345467i3î=Pajs d’Asie 
262 ^Saison
341126 ~ I ,a  cliee
482  " =Oisean
54112 = F n ü t
671832 =FJeuve
7382 =Coniinent
81546 — Contribution

Kéxxivn Mipn|inàX 
718. Restauration  

A  la porte de sa ferme le 
fermier a cloué une pancarte. 
Pendant Ja nuit, un Biauvals 
plaisant vient et notrslt bult 
lettres de l’Inscription.Pouvez- 
vous la restaurer?

Κόκκινη Μιραμπίλ 
[  'Από έπαινε&είοας Συλλογές 

τής ¿¡MeyàXift Τάξε&>ς εΙς τόν 
239ον Διαγωνισμόν.]

2V Y » S E ! X S
τών ΙΙνευμ. Άαχηο. τοΰ φύλ. 33

492. Άνάγαρσον (άνά, γάρ, 
σόν.)—  4S3 . Σικάγο (σύ κάγώ.) 
—  494. Ρόδος-αδός. — 496. Χάρος- 
φάρος.— 496-497.

Π Υ Θ Ι Α  Δ Ρ Α Μ Α  
Υ Δ Ω Ρ  Ρ Ώ Μ Η
Θ Ω Σ  Α Μ Α
I  Ρ Μ Η
A ’ A

498. Σ Π Α Ρ Γ Η  (πατήρ, άρπα, 
ράιίΐης, τάπης, ήπαρ.) — 499-503. 
ΛϊίτΟχή, άγροιχία, Αλλοιώνω, ε· 
πιχοπίς,λεία. - 504-507. Νέρων, 
Νέδων, γέρων, Γέλο>ν.— ¿08. 'Η  
έν είναι πρύύεσις (ι έν ιν, έπ 
ρώ, θ ’ ές ις.)—  508. R H O N E
510. Ο11 aime H A M A C .
donner su so- O Ai E G A
lell et recevoir N A G E R
àtl’ouihre. E C A R T

Π Α Ρ Α Κ Α Α Ο  Y N T A I
oí συνδρομτιτα.ί μου, Stav 
λήΥν 7? συνδρομή των, νά 
τήν άνανδώνουν Αμέσως, 
χωρίς νά μέ ύηοβάλλουν etç 
tóv xánov καί τό Ιξοόον νά 
τά ύπεν&νμίζω ατόν καδέ
να Ιδιαιτέρως- Ή  ίγχαιρή 
Ανανέωση τής συνδρομής
είναι τό πρώτιστον 
τοΰ καλαϋ αυνδρομητοϋ.

Η ΔΙΑΠΛΑΣ1Σ

Μ Ι Κ Ρ Α ί  Α Γ Γ Ε Λ Ι Α Ι

Διά Ί  ëwç Λ Ο τάπο>ά μέ àaiefc
β*ρ*χ̂ Ιβ, ip. © ïà èiw«;«»'' τίμημα* 
Oïp«vtüv ΙΟ  B O  Xcirfôt fl .Xs·
ξις, μέιταχεα ¿έ βτοιχ£?α λβιττά 7 0Ùi»c<fcOi«îa ip. Ί  ,

Ό  χωρκηός er̂ jfoç ip. 3« ,
0  αροιιάορΜμΑ s7vm iirapvrrtm),

J--------------  /K©' — »68/ -------- '--------

A e t é ib v  6 X ( y a ç  f c r a v t c V c t i ^ ,  Ι ρ ώ τ ώ :  * Ο ά ο β  

fi3TS4̂r¡TS τον ¡rpeirev ΔraI'm ον
I l  Cm )  Ô I J t T É  ν ά  έ ά τ ιβ τ ρ έ ψ Μ  r e r p o o i á n  « a s

Α ο μ ρ ί Π ρ γ ή ν , β  ν ά  i w o w  4 ο ν ^  5 ο ν )  6 ο ν )  ϋ ρ * ι ·  

‘ Η  ι ·λ ε ιο ψ ΐ )< ρ Ι *  v i k á  Α Υ Ι Ο Κ Λ Ρ Τ Οêîa ?
;ΚΘ' —  W

v&MCmONaiA ΝΕΟΛΑΙΑΣ 
BAXJAKYX ΤΏΝ XT ΑΛΟΓΟΝ

"ÎNFXEIA ! Γεω*·5νος »  ΙΙαπαχαριζάνον̂Σ ιΝ
Ί θ ώ μ π —  Κ ο υ ν τ Λ ό ρ η .  Π , τ < π ρ ΐ » « » ς = * Α -  

l « ( i A 6 r > c .  Ν ο α τ ι μ ο ό ί n ; ^ Ά ί ι ζ ό ' δ ρ υ ύ .  Δ ώ - -  

0 «  " Λ ν 6 π = · Κ ® ι » ό ρ η .  · Α μ ί μ η » ο σ  Γ » 1 ™ τ ο -  
η ο ι ό ς = Μ α λ « μ 5 ς ,  Τ ρ έ λ λ ό  Φ ο ι τ η , « * - ! — Κ ^ ν -  

e t e r t i v i a o o l o ç .  » Ι Δ ρ η ς  O è p 4 v r t < = 4 n u « -  
δ τ ,ς .  Ά η ο Η ϊ ’  ύ ψ ι « ν  :  ' E y . T c p

  IK » — 970· ----- -----------

E ( e í ó 9 n  τ ή ν  1 5  Ό κ τ ^ , ί ο ι ,  β ι *  Τ ρ ί χ -    — — -—  κ α λ α ,  ι Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ο Σ > ΐ Ε » η Ε ν ε έ μ ι ρ ν  

ί ι α ι δ ι κ ό  π ε ρ ι ο δ ι κ ό -  Σ ύ ν δ ρ ο μ ό  :  έ ξ α μ ό ν ο ς .  
2 5  δ ρ α χ μ ρ ί .  Ί Γ ι τ ο σ τ η ρ ι ξ α » .  '

Τρικχαλινός 
ΙΚ& — 971/

Α ν τ α λ λ & σ σ ο  γ ρ α μ μ ά τ ό β η μ α .  Z n x S ·  
Ι λ ί η ν ι κ ά  δ ι ά φ ο ρ α  κ α λ κ ι ά  κ ο ΐ  ν ΐ ά .  “ Ε -

V B V · ,  έ χ ά σ τ ο υ  έ λ ΐ η ν υ ί ο δ  β τ ί ΐ λ »  π έ ν τ ε  ώ - ·  
ρ ο ϊ β  £ ε ν « . '  4 / β , ς  ’:  Μ Ι μ η ς  Π ο γ ώ ν η ς .  4 ϋ ς :  
Μ ΐ ι ε ν ϊ κ η · 1 0 6 , ' · Α θ π ν κ ' .

 . Ι Κ Θ '  - 9 7 2 1  ------------ :-------------------------

< ι Η  2 Υ Ν Λ Δ Ε Λ Φ θ Ε 1 Ε ι ,

η ι τ ρ * ν ό * ο ι ·Λ %  ε ς .  ΐ δ ρ έ έ η  ' Σ ύ λ λ ο ν ο ς  β τ ό ν  

π ό ΐ η  μ « 6 ,  Η *  τ ό  5 v < a  ό ν ο μ α .  ' Υ κ ο ο τ τ ι ^  

μ ί Ι α τ έ τ ο ν . ' Έ χ ε ι  τ ο ύ ς  κ α λ λ ί τ ε ρ ο υ ς  σ κ ο π ο ύ ς -  

Δ ω ι ς  :  Β α σ ί λ ε ι ο ν  κ α τ σ ο ΰ δ α γ ,  Π 4 σ τ  P e ·

σ τ ά ν τ ,  Π ά τ ρ α ς .

/ Κ θ ·  — 9 7 3 [

Α ν τ α λ λ ά σ σ ω  κ ά ρ τ ε ς  κ ι ν η μ α τ ο γ ρ α φ ι κ ώ ν  
Δ σ τ έ ρ ω ν  μ έ  ό λ ο υ ς - ε ς ;  Σ τ ε ί λ τ ε  υ υ ώ τ ο ι  : 

Wr (i. Sitaras. Cedik Pacha. Dtvan Ale 
D i a d e s s i  -N o  5 2 ,  S t a m b o u l — T u r q u i e .

Έ φ η β ο ς  Έ λ λ η ν  

·. -— . /Κβ·—9741 --------------
Λ ε σ χ ό  Μ α ρ κ μ ο ι α ,  έ ξ η γ ό σ ο ν  κ α λ ύ τ ε ρ α .  

σ έ  κ α τ α λ α β α ί ν ω ,  ό — ι = · . - ΐ ! ΐ  ι

Ι Κ Θ '  ■

Έ φ η β ο ς “ Ε λ λ . ι ι ν

- 9 7 5 )

i r - N í i S I S  Ε Λ Λ Η Ν Ο Π β ν Λ α Κ ι  

L  Γ 1 Π Ρ Ο Τ Ο Τ Υ Γ Ο Σ  Δ Ι Α Γ 0 3 Ι Ι Μ 3 Γ

Ι , Π ο ί ά  π ό λ ι ς  τ « ς  Έ λ λ ά ό ο ί  δ έ ν  η ε ρ π α -  
τ ε ϊ  ;  - 5 - Β . - ___ 2 )  ϊ Ι ο ί α  π ό λ ι ς  τ η ς  Ε λ λ ά δ ο ς  έ 

χ ε ι  τ ρ ί α  μ ό ν ο  κ α λ ά  ;  ( 3  Β ) . -  3 ΐ Π ο ί α χ ώ -  

ρ α  τ η ς  γ θ ς  μ ά ς  λ έ ε ι  ν ά  μ η  « α τ ο Ο μ ε  σ τ ό  μ έ 
σ η  ;  ( 7 - Β ) ____ 4 )  Λ ύ κ ο ς  Ε τ ρ ω γ ε  π ύ δ α  π ρ ο 
δ ό τ ο υ  δ δ έ π ο δ ς  5 τ ο  α ί γ ό ς  : π ο ι α  ή  έ ν 

ν ο ι α  Î  < Β ·1 ( * ) .  Ό  σ υ ν α β ρ ο ι ξ ω γ  τ ο ύ ς  π ε ρ ι σ 

σ ό τ ε ρ ο υ ς  β α β μ ο ύ ς  λ ύ ω ν  τ ά ς  « ” «■ ά σ κ ή σ ε ι ς ,  
λ α μ β ά ν ε ι  Α ς  δ ώ ρ ο ν  Ε ν α  γ υ ά λ ι ν ο ν  μ ε λ α ν ο 

δ ο χ ε ί ο υ  π ο λ σ τ ε λ ε ί α ς -  Σ υ μ μ έ τ ο χ η  δ ρ α χ μ ά ε  

η ί ν τ ε .  5 » .  Π ρ ο θ ε σ μ ί α  μ έ χ ρ ι  3 0 Ί 1 / 2 9 .  Δ Ι σ ι ς :  
α ' Ε ν ω σ ι ν  Ί ί λ λ η ν ο π ο υ λ ω ν » ,  3 α ν β > ι ν .  Π ε ρ ι -  

ρ έ ν ο υ ι ι ε  4 π ' ί λ ο υ - - Β ς .  ι δ ί ω ς  ά π ’ έ κ ε ί ν ο υ ς  
π ο ύ  μ ά ς  ό π ο σ τ ή ρ ι ( * ν  β τ δ ν  Β ’  Δ ι α γ ω ν ι σ μ ό ,  

 Ι Κ Θ '  -  9 7 6 1 ----------------------------------------

Δ ι α π λ α σ ό π ο υ λ α  c e ,  σ ά ς  ε δ χ α ρ ι σ τ β  γ ι ά τ ά ι  
τ ε τ ρ α δ ι ά κ ι α .  Έ σ τ ε ι λ α ^  σ  ο λ ο υ ς .  Π ε 

ρ ι μ έ ν ω  κ α ί  4 π ’  δ λ ο υ ς  τ ο ύ ς  ά λ λ ο υ ς .  Δ / β ι ς  :

Γ κ θ ' - 9 4 * > .  Β ί Κ Α Π Α Ρ Τ Η Ι

,'Κ θ '-957
A  λ λ η λ ο γ μ α φ ώ  κ α ί  ά ν π α λ λ α σ σ ω  κ ά ρ τ ε ς  Λ 

Α  β ο η θ ώ ν .  Δ | σ ι ς :  » “ Ε ν ω ο ι ν  ' Ε λ λ η ν ό π ο υ 

λ ω ν »  ( δ ι ά  A  λ  Β ά ν θ η ν .  * * f * v e u x e r e ?  

Κ θ ·  — 9 7 8 |

o  j i A î E W E K O  β Α Σ Ι Μ Π Ο Ί Ι Ο .  τ ό  « Μ ά γ ^ έ ν ο  
[Vi Β « * ί λ * ι β »  κ » ν β » ν « β » ι .  f t e s e . r v o
thv «late and god save thee. .  · 
Τ Ρ Ε Μ Ο Ί β Ι Ι Η Τ Α Κ Ι ι . η ώ ί * « *  ά λ β γ β μ υ γ *  
Ι ν β ύ σ  :  £ u x v « \  « I  μ ε τ α π τ ώ σ ε ι ς  π α ρ *  
τ β ΐ ς  μ ε γ ά λ β ι ς  ά ν δ ρ Λ σ ι . . .  | A Ï I S E I E  B A ·  

K E A Q I t ·  ό π έ ρ ε χ α  β φ υ ρ « ε ι ς  τ ή ν  ά ρ ι α  r e f r  
Γ β υ λ ι έ λ μ β ο  Τ ψ Χ λ λ . 1  ' ® Μ « « β ε ν  ό -  

gp ié-! .. rOPÛWÎ ôtlWOI

Μ
■Η Λ Η Σ Μ Ο Ν ΕΙΤ Ε πώς κάβεπι^αγ- 

i v l  γ ε λ ί α  σ α ε ,  γ ι ά  ν ά  έ κ τ ε λ ε ϊ τ α ι  ά μ ε < κ » ς ,  

η α έ π ε ι  ν ά  σ υ ν ο δ ε ύ ε τ α ι  κ α ί  μ ε  μ ' ά  τ υ π ω μ έ 
ν η  τ α ι ν ί α .  ά π  α ύ τ έ ς  π ο ύ  σ ά ς  β τ ε λ λ ο μ ε ν  τ 4

φ ύ λ λ ο  * 4 β ε  ε β δ ο μ ά δ α .

Ταποις ΣΕΡΓΙΑ ΔΟ Γ, Γεωργίου Σταύρου 10, ΆΘΑναι


